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Licenéna zmluva / Licence agreement
cislo/number: C200127-WT

LicenZnd zmluva

medzi zmluvnymi stranami:

BRAINOMIX Limited (ICO: 07426406) s registrovanym sidlom na Suffolk
House, Suites 11-14, 263 Banbury Road, Summertown, Oxford OX2 7HN,
Spojené krilovstvo

Zastipeny : Mark van Rossum, provozny riaditel

(dalej len: Brainomix)

a
Univerzitnd nemocnica Martin, Kolldrova 2, 036 59 Martin, Slovenska
republika, 1C0: 00365327, DIC: 2020598019, IC DPH: SK2020598019,
zriadena listinou &. 3724/1991-A/V-7 v zneni naslednych rozhodnuti
o zmendch

astupend:

MUDr. Duian Krkoka, PhD., MBA, generaliny riaditer

Doc. MUDr. Dalibor Murgad, PhD., medicinsky riaditel

Ing. Stanislava Skorda, ekonomicky riaditef

(dalej len: Nemocnica)

Licence Agreement

between the contracting parties:

BRAINOMIX Limited (Company No. 07426406) whose registered office is at Suffolk
House, Suites 11-14, 263 Banbury Road, Summertown, Oxford OX2 7HN, UK
Represented by: Mark van Rassum, COO

(hereinafter: Brainomix)

And

University hospital Martin, Kolldrova 2, 036 59 Martin, Slovak Republic, 1D:
00365327, Tax ID: 2020598019,VAT number: 5K2020558019, established by

document no. 3724/1991-A / V-7 as amended
represented by:

MUDr. Dulan Krkolka, PhD., MBA, general director
Doc. MUDr. Dalibor Murgag, PhD., medical director

Ing.

Stanislava Skorfia, economic director

{hereinafter: Hospital)

1  Rozsah 1 Scope
1.1 Tdto Zmluva upravuje vietky priva a povinnosti zmluvnych strdn v | 1.1  This Contract applies to all rights and obligations of the contracting parties with
suvislosti s poskytnutim Slulby a Sofvéru a wylufuje akékolvek iné respect to the provision of the Service and Software to the exclusion of any other
obchodné podmienky, ktoré by sa Nemocnica pokudala uplatnif alebe terms that the Hospital seeks to impose or incorporate, or which are implied by
vykonat ako sifast zmluvného vztahu alebo ktoré si ustdlené v ramci trade, custom, practice or course of dealing.
obchadnych vztahov, rvyklosti &i zavedenou praxou strin.
y W £ 1.2 No acknowledgement of receipt of the Hospital's order or other document(s)
1.2 Ziadne potvrdenic o prijati objedndvky Nemocnice alebo iného {including any purchase order, confirmation order, specification or other
dokumentu (dokumentov) (vritane akejkolvek objedndvky, document) containing terms or conditions inconsistent with this Contract will
potvrdenia, Ipecifikicie alebo iného dokumentu), ktoré obsahuje constitute an acceptance by Brainomix of those terms or conditions.
podmienky, ktoré st v razpore s touto Zmluvou, nebude znamenaf
suhlas spolognosti Brainomix s takymito Podmienkami. 1.3 The Hospital waives all claims for breach of any warranty and all claims for any
13 Nemocnica sa vzdiva vietkjch narokov z dévodu porudenia misrepresentation, (negligent or of any other kind, unless made by Brainomix
akejkofvek zdruky a vietkych narokov za akékolvek uvedenie do fraudulently) in relation to any representation which is not specifically set out in
omylu (z nedbanlivosti alebo akykofvek inak, pokial tak spoloénost this Contract as a warranty.
Brainomix neutinila zdmerne) vo vztahu k akejkolvek interpretacii,
ktora nie je vyslovne uvedend v tejto Zmluve ako zaruka.
2 Definicie 2 Definitions

V tejto Zmluve maju nasledujuice slova nasledujice vyznamy:

~Poplatky” poplatky splatné, ktoré Nemocnica zaplati podfa tejto
Zmiuvy;

«Zmluva® tato zmluvu medzi spolognostou Brainomix a Nemocnicou o
dodani Slutby a softvéru

~Déverné informicie” su informicie alebo udaje dévernej povahy
vratane vietkych informdcii tykajucich sa niektorych z tychto aspektov:
zakaznici, doddvatelia, technologia, obchedné aktivity strany (bez
ohladu na formu, v ktorej su tieto informdcie alebo udaje uloZené alebo
onameng). DOoverné Informicie spoloénosti Brainomix 2zahffiaji:
vietky informdcie tykajice sa niektorého z nasledovnych: softvér,
Sluiba. Déverné informdcie Nemocnice zahffiaju udaje Nemocnice
a vysledky udajov;

«Nemocnica” znamend stranuy, ktord je tak oznadena v tejto zmluve, s
ktorou sa spolotnost Brainomix dohodla na poskytovani Sluiby
alicencie pre softvér;

In this Contract the following words have the following meanings:
“Charges” the charges payable by the Hospital under this Contract;

“Contract” this contract between Brainomix and the Hospital for the supply of the
Service and the Software

“Confidential Information” means information or data of a confidential nature,
including {without limitation) any and all information which relates to any of the
following: a party’s customers, suppliers, technology and business activities
(regardless of the form in which that information or data is stored or
communicated).  Brainomix’s Confidential Information includes (without
limitation): any and all information relating to any of the following: the Software,
the Service, The Hospital’s Confidential Information includes the Hospital Data and
the Data Results;

“Hospital” the party named as such in this Contract to whom Brainomix agrees to
provide the Service and licence the Software;
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LJdaje Nemocnice si udaje CT skenera a akékolvek udaje, ktoré
Nemocnica alebo akykofvek poutivatel violi do Sluiby pre ulely
poutivania Sluiby;

~Vysledky Nemocnice” su vietky (daje, informdcie, vysledky a iné
prava dulevného viastnictva, ktoré Nemocnica vygeneruje ako
vysledok poutivania softvéru;

~Priva dudevného viastnictva” su akékolvek patenty, autorské prava,
ochranné rndmky, obchodné mend, servisné zndmky, Glitkové vzory,
dizajny (registrované a neregistrovand), know-how, ddverné
informdcie, obchodné tajomstvo, prévo na vypis a vyulivanie Gdajov,
osobitné pravo k databaze, akékolvek podobné prava chrinené v
akejkolvek jurisdikcii, &i u? existujice alebo také, ktoré vznikni v
buddcnosti, akdkolvek liadost pre cokolfvek z wyddie uvedeného a
akékolvek z toho vyplyvajuce prdva konat, pokial ide o éokolvek z vyddie
uvedeného;

wlicenény kéd” je kIGE alebo kéd, ktory umoiiuje Nemocnici pristup
k softvéru prostrednictvom aplikatne] Slulby pre nasledujice fasové
obdobia:

(a) ak nie je stanovenéd inak jeden rok od ddtumu aktivicie na
Pracovisku, ¢i ul na zdklade pbvodnej licencie pre softvér alebo na
rdklade obnovenia existujacej licencie; alebo

v pripade akejkolvek daliej licencie na Pracovisku, ktord zadina
plynut od datumu aktivicie a konéi diom, ked existujica raénd
licencia na stranke kondi, alebo

(b)

«Malware (3kodlivy softvér) * je akykofvek virus, éerv, €asovd bomba
alebo tasovy zdmok, alebo tokolvek iné, Lo mbte narudif, zablokovat,
polkadit alebo branif fungovaniu akéhokalvek informaéného systému,
alebo ¢o mdte narudif, poikadit, znitif alebo znepristupnif akykolvek
softvér, Udaj alebo subor na akomkolvek informaénom systéme, alebo
umoini neoprivnene] osobe ziskaf pristup  k akémukolvek
informalnému systému alebo akémukolvek softvéru, Gdaju alebo
suboru;

»Slutba" je Slutba vyhednotenia podkodenia mozgu po mitvici na CT
skenoch tak, ako je uvedena v tejto Zmluve,

«Pracovisko™ su priestory Nemocnice kde je server, na ktorom je
umiestneny softvér,

wSoftvér” s softvérové aplikicie poskytnuté Nemocnici na poutivanie
ako dast Slulby wvrdtane akejkolvek suvisiacej poulivatelske)
dokumentdcie tak, ako je uvedené v tejto Zmluve;

«Pouiivatel* je akykofvek jednotlivec zamestnany alebo najaty
Nemocnicou, akykolvek jednotlivec, ktorému Nemocnica umoliuje
pristup na poutivanie Slutby a to poutivanim akychkolvek hesiel alebo
identifikatnych udajov Nemocnice; a

~Pracovny ded” su pondelky al piatky, okrem 3tdtnych sviatkov a
obdobia medzi Vianocami a Novym rokom.

“Hospital Data” means CT scanner data and any other data which the Hospital or
any User inputs into the Service for the purpose of using the Service;

“Hospital Results” means all data, information, resuits and other Intellectual
Property Rights generated by the Hospital as a result of using the Software;

“Intellectual Property Rights” means any patent, copyright, trade mark, trade
name, service mark, registered design, design right (registered and unregistered),
know-how, right of confidence, trade secret, right to extract and exploit data,
database right, any similar rights protected in any jurisdiction, whether now
existing or coming existence at some future date, any application for any of the
above, and any accrued rights of action in respect of any of the above;

“Licence Code” means a key or code allowing the Hospital access to the Software
via an applications service for the following periods of time:

{a) unless otherwise specified one year from the activation date at the Site,
whether under an initial licence for Software or a renewal of an existing
licence; or

for any further licence at a Site part of a year starting from the activation date
and ending on the date on which the existing annual licence ends at the Site,
or

(b)

“Malware” means any virus, worm, time bomb or time lock or anything else that
might disrupt, disable, harm or impede the operation of any information system,
or that might corrupt, damage, destroy or render inaccessible any software, data
or file on, or that may allow any unauthorised person to gain access to, any
information system or any software, data or file on it;

“Service” means the service for evaluating stroke damage on brain CT scans as
specified in this Contract;

“Site” means the premises of the Hospital where the server on which the Software
is located,

“Software” means the software applications provided for use by the Hospital as
part of the Service, including any associated user documentation as specified in
this Contract;

“User” means any individual employed or engaged by the Hospital, any individual
allowed by the Hospital to have access to use the Service by using any of the
Hospital's passwords or IDs; and

“Working Day” means Mondays to Fridays, excluding bank holidays and the period
between Christmas and New Year.

3.1

33

Licencia

Spoloénost Brainomix udeluje Nemocnici nevyhradni, neprenosnu
licenciu na to, aby umoinila poulivatefom poutivat Slulbu wyluéne
pre klinicka starostlivos{ o pacienta potas obdobia platnosti tejto
Zmluvy. Podrobnd 3pecifikicia rozsahu licencie je uvedend v Prilohe
€.1 k tejto Zmluve.

Po indtalicii softvéru na Pracovisku podpisani akceptaéného
protokolu, dostane Nemocnica licentny kdd, ktory poskytne pristup k
Slutbe, ktord skonti po uplynuti doby platnosti udelenej licencie
alebo na konci pilotnej fazy.

Pristup k Slube bude ukonteny, ak ddjde k vypriani licenéného
obdobia a neprediienie licencie.

31

32

i3

Licence

Brainomix grants to the Hospital a non-exclusive, non-transferable licence to
permit Users to use the Service at the Site solely for clinical patient care during
the period of this, The detailed scope of the licence is specified in Appendix No.
1 to this Contract.

After the Software has been installed at the Site and acceptance form signed,
the Hospital will be given a Licence Code that will provide access to the Service
that will terminate when the period of the licence granted expires or at the end
of the Pilot.

Access to the Service will be terminated if the license period expires and the
license is not renewed.
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4, Pouiivanle Sluiby 4. Use of the Service
4.1 Nemocnica nesmie: 41 The Hospital must not:

4.1.1 spristupnit Slulbu alebo softvér tiadnej tretej strane, & 4.1.1 make the Service or the Software available to any third party whether on

ul na komerénom ziklade, bezplatne, sublicenciou alebo inym a commercial basis, free of charge, by sublicence or otherwise, or

spdsobom, alebo

4.1.2 poutivat Slulbu alebo softvér inak ako na analjzu udajov
Nemocnice avygenerovanie wysledkov Nemocnice, ktoré 4.1.2 use the Service or the Software other than to analyse Hospital Data and
podliehaji akymkofvek obmedzeniam stanovenymi v tejto generate Hospital Results subject to any restrictions set out in this
Zmluve; alebo Contract; or

4.1.3 spitne zostavif, rozobraf, spatne vytvérat alebo zredukovaf 4.1.3 except to the extent permitted by any applicable law which the parties
akykolvek softvér na formu Eitatefnd fudskjm  okom, cannot exclude by agreement, reverse compile, disassemble, reverse
svynimkou pripadov povolenym akymkofvek plataym engineer or reduce to human-readable form all or any of the Software;
zikonom, ktory neméfe byt vylifeny stranami podfa dohody; 4.1.4 use the Service or the Software to create, promote, or supply or to

4.1.4 poutivaf Slulbu alebo softvér na vytvorenie, propagaciu, alebo compare it to a product or service which competes with the Service or the
dodanie alebo porovnanie s produktom alebo Sluibou, ktord ie Software or to provide a service to any third party.
konkurenciou Slutby alebo softvéru, alebo poskytnif Slutbu
inej tretej strane.

L. N 4.2 The Hospital agrees in relation use of the Service and the Software that:
4.2 Vsuvislosti s poulivanim Slutby a softvéru Nemocnica sohlasi, ze:

421 wynaloli vietko primerané dsilic na to, aby zabranila 4.2.1 it will use all reasonable endeavours to prevent any unauthorised access
akémukofvek neoprivnenému pristupu  k Sluibe alebo to, or use of the Service and will notify Brainomix immediately if it
poulitiv Slulby aak ziska informiciu o takomto becomes aware of any such unauthorised access;
necfpraivn:\enom pristupe, tak to okamtite ozndmi spolognosti 4.2.2 each User will have a password for his use of the Software, will keep his
Brainomix,; password and any other means of identification, authentication or

verification issued to him secure and confidential and not share it with

4.2.2 kaldy poulivatel obdrii heslo na poulivanie softvéru, toto any other person;
heslo ako aj akékolvek iné spdsoby identifikicie, autorizdcie
alebo overovania, ktoré mu boli vydané, zachovi zabezpefensd . .

v tajnosti a nebude ich zdiefat s inou osobou: 4.2.3 inform Brainomix without delay if the Hospital ceases to employ a User or
ceases to authorise a User to access the Software and/or the Service,

4.2.3 bezodkladne informuje spolognost Brainomix, ak prestane o N ) < 3
amestndval  poulivatela alebo  prestane  opravAovat 4.2.4 itwill fnamtam f'" up to dalr:- list of current Usfers :u?d make this available
poutivatela na pristup k softvéru a/alebo Stulbe, to Brainomix within 5 Working Days after Brainomix requests to see the

list from time to time;

4.2.4 bude uchovidvaf aktuilny zoznam sutasnych poulivatelov a
”r_'“"pm ich spolocnost] Brainomix "', pr’eb,eh" 3 PrCowCh 4.2.5 itwill allow Brainomix to audit the use of the Service to discover whether
dni po tom, ¢o ju spoloénost Brainomix poliada, aby si mohla 5 i
Sagiein 2 Exsis na 3 pozriel: !ncw] qnau!honsed Users still have passwords so these can be blocked

immediately;

42.5 umolnl ""’"’,“T"“' israino.mixvyktlmal audil DOI..I?NB!‘IIB'SWH.'IN 4.2.6 it will ensure that the Users comply with all rules, regulations, standards,
na to, aby zistila, & (v silasnosti) neep i poulivatelia : e z
maji stéle hesl3 a aby takito mohli byt okamiite zablokovani; nrotfxuls and procedures Bralr_somn: issues for the use or security of the

Service and ensure all Users abide by them, and

4.2.6 raberpedi, aby poulivatelia dodrliavali vietky pravidld,
predpisy, normy, protokoly apostupy, ktoré spoloénost
Brainomix vydd pre poutivanie alebo bezpetnost Slutby a 4.2.7 itwill liable for the acts and omissions of each User, as though those acts
zabezpedi, aby sa nimi riadili vietci poulivatelia, a and omissions were those of the Hospital.

4.2.7 bude zodpovednd 23 konania a opomenutia kaidého
poutivatefa, akoby tieto &iny a opomenutia boli &inmi
Nemocnice.
4.3 Spolo€nost Brainomix mie Nemocnici pozastavit pristup k Slutbe | 4.3 Brainomix may suspend access to the Service without liability to the Hospital if:

bez to, aby bola spolognost vystavend akejkolvek zodpovednosti,
ak

4.3.1 dollo alebo ak md spoloénost Brainomix podozrenie, ke by
mohlo déjst k poruieniu bezpeénosti alebo k poruleniu tejto

Imluvy  alebo k  akémukolvek nezdkonnému  alebo
protiprévnemu poulivaniu Slulby Nemacnicou ktorymkolvek
poulivatelfom alebo inou osobou;

4.3.2. spolofnost Brainomix vie alebo md podozrenie, ke do softvéru
bol zavedeny malware; alebo

4.3.3 spoloénost Brainomix vie alebo ma podozrenie, le akékolvek
udaje Nemocnice alebo vysledky Nemocnice poruduji prava
dudevného viastnictva alebo iné priva akejkolvek tretej strany

4.3.1 there has been, or if Brainomix suspects that there may have been, a breach
of security, or a breach of this Contract, or any unlawful or illegal use of the
Service by the Hospital, by any User or by any other person;

4.3.2 Brainomix knaws or suspects that Malware has been introduced into the
Software; or

4.3.3 Brainomix knows or suspects that any Hospital Data or Hospital Results
infringes the Intellectual Property Rights or other rights of any third party,
oris in any way unlawful, or is likely to lead to any third party instituting or
threatening legal proceedings against anyone.
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alebo si akymkolvek spdsobom nerdkonné, alebo je
pravdepodobné, le to mdle viest kzavidzaniv alebo
ohrozeniu sadnych konani akoukofvek trefou stranou voli
akejkolvek tretej strane.

Indtalicia a $kolenie

Spolofnost Brainomix vykona in3taldciu sama alebo prostrednictvom
oprdvnenych tretich 0sdb na zdklade dohody s Nemocnicou v sulade
5 akymikolvek {asovymi rozvrthmi alebo projektovymi pldnmi
stanovenymi v tejto Zmluve, Spolognost Brainomix taktieZ ponikne
Nemaocnici 3kolenie na ziklade osobitnej dohody o dodatoéne| platbe
pristupu a poulivani Slulby. Ak sa spoloénost Brainomix dohodne s
Nemocnicou na ¢asoch v suvislosti s indtalaénymi pricami a
tkoleniami, tak spolofnost Brainomix vynaloli primerané Usilie na to,
aby tieto &asy dodriala. Casy viak nie si zdvazné, su iba predbelne
stanoveneé,

5.

Installation and Training

Brainomix will conduct installation work itself or via authorised third parties by
agreement with the Hospital in accordance with any timetables or project
schedules set out in this Contract. Brainomix will also offer the Hospital training
based on separate agreement for additional payment on accessing and using the
Service. Insofar as times have been agreed with the Hospital in terms of
installation work and training involved, Brainomix will endeavour reasonably to
adhere to those times, However, they are not binding, simply estimates.

6.1

6.2

63

6.4

6.5

6.6

Povinnosti Nemocnice

Nemocnica zabezpeti, aby bolo nainitalované a pine funkéné vietko
vybavenie, telekomunikadné zariadenia a siefové systémy, ktoré su
potrebné na pinenie povinnosti spoloénosti Brainomix alebo na to,
aby umoinili Nemocnici vyulival Sluibu pred tym, ako spoloénost
Brainomix poskytne softvér, ktory je zdvisly na tychto potitadovych
systémoch. Nemocnica je zodpovednd za vykonanie dostatolnych
bezpelnostnych kontrol na zabezpelenie presnosti vietkych

zadanych a extrahovanych ddajov.

Nemocnica zabezpedi, aby softvér previdzkoval iba primerane
vyikaleny a kvalifikovany personal,

Nemocnica podnikne primerané kroky na zabezpedenie toho, aby do
Slutby nebol zavedeny liadny malware. Nemocnica si ponechd vietko
vybavenie, vietky pripojenia, periférne 2ariadenia, softvér,
telekomunikaéné systémy a siefové pripojenia bez akychkolvek
malwarov a bude poutivat aktudlne a primerané antivirusové
softvéry a firewally a implementovat vietky bezpefnostné zéplaty,
upgrady (vylepienia), aktualizacie, nové vydania, revizie, verzie,
npravné opatrenia a Upravy na to, aby sa zabrdnilo ovplyvneniu
malwarom alebo aby sa odstranili vplywy malwaru ¢o najskdr ako to
bude primerane moiné a nisledne ich implementovali.

Nemocnica rabezpeli aby boli pri likviddcii hardvéru alebo pri
vyradovani hardvéru z prevadzky, na ktorom bol nainitalovany
softvér vietky kopie softvéru z tohto hardvéru odstrénené pred jeho
predajem alebo likviddciou.

Nemocnica je povinnd pomahat zabezpetovat Slutbu tak, aby bola
uspednd. V tejto suvislosti poskytne Nemocnica méie spolofnost
Brainomix oddvodnene poladoval na to, aby si mohla pinif svoje
povinnosti a poskytnit Sluibu. Nemocnica zabezpeéi, aby jej
zamestnanci, subdodavatelia a daldi doddvatelia plne spolupracovali
50 spoloénostou Brainomix pri diagnostikovani problémav spojenych
5 poulivanim Sluiby 2 nespdsobovali liadne oneskorenia. Ak
spoloénost Brainomix wyiaduje, aby jej Nemocnica poskytla
informdcie, softvér, dokumentdciu, zdroje, zariadenia, vybavenie
alebo materidly, alebo ak wyladuje, aby prijala rozhodnutie,
Nemocnica tak urobi bezodkladne, aby zabranila tomu, aby Sluiby,
ktoré spoloénost Brainomix poskytuje, neboli oneskorené,
Nemocnica vymenuje zdstupcu, ktory bude pdsobil ako oprivnend
kontaktna osoba pre spolognost Brainomix ohfadom Eohokolvek, &o
2 tyka Sluiby.

6

6.1

6.2

6.3

6.4

6.5

6.6

Povinnosti Nemocnice

The Hospital will ensure that all equipment, telecommunications facilities and
network systems required to meet Brainomix's obligations or allow the Hospital
to use the Service are installed and fully operational before Brainomix provides
the Software which depends on these computer systems. The Hospital is
responsible for implementing sufficient security checks to ensure the accuracy
of all data entered and extracted.

The Hospital will ensure that the Software is operated only by adequately
trained and qualified staff in accordance with user documentation concerned.

The Hospital will take appropriate steps to ensure that no Malware isintreduced
into the Service. The Hospital will keep all equipment, connections, peripherals,
software, telecommunications systems and network connections free from any
Malware and use up to date and adequate anti-virus software and firewalls and
will implement all security patches, upgrades, updates, new publications,
revisions, versions, remedies and modifications to avert or remedy the effects
of Malware as soon as reasonably possible and implement them,

Ifdisposing or decommissioning hardware on which Software has been installed,
the Hospital will ensure that all copies of the Software are deleted from that
hardware before selling or disposing of it.

The Hospital has a duty to assist in ensuring the Service is successful. With this
in mind, it will provide Brainomix free of charge with all information, software,
materials, documents, resources and facilities which Brainomix may reasonably
require to enable it to meet its obligations and provide the Service, The Hospital
will ensure that its staff, contractors and other suppliers cooperate fully with
Brainomix in diagnosing problems in connection with using the Service and do
not cause any delays. If Brainomix needs the Hospital to provide information,
software, documentation, resources, facilities, equipment or materials or take a
decision, the Hospital will do so immediately to prevent the services Brainomix
is to provide from being delayed.

The Hospital will nominate a representative to act as 3 competent point of
contact for Brainomix on anything in connection with the Service.

7

Dostupnosf a podpora Sluiby

7.1 Spolo¢nost Brainomix vynalozi primerané dsilie na to, aby
spristupnila  Slulby wvsulade sakymikolvek dohodnutymi
drovAami servisu pofas trvania Zmluvy v zdvislosti od
Podmienak stanovenych v bode 4.3 tejto Zmluvy s vynimkou
pripadov, ked sa wykondva oprava, Gdriba, aktualizdcia,

7  Service Availability and Support
7.1 Subject to Condition 4.3 of this Contract, Brainomix will use reasonable
endeavours to make the Service available in accordance with any agreed
service level during the Contract except for when repair, maintenance,
update, support, testing or implementation of any system is carried out.
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podpora, testovanie alebo implementacia akéhokolvek
systému.,

7.2 Spolotnost Brainomix poskytne Nemocnici podporu a udribu

potas pracovnej doby, ktoré budu zahfdat:

7.2.1 telefonicku a e-mailovi podporu helpdesku (technicka
pomoc) pri beknom poutivania prevddzke Slutby;

7.2.2 telefonické a e-mailové helpdesk poradenstvo a pomoc
pri_poulivani postupov a prindpadoch ametédach
uréenych na pormoc Nemocnici pri &0 najlepiom vyuliti
Slutby; pristup k akejkolvek pravidelnej naplinovanej
oprave chyb;

7.2.3 ak je to vhodné, tak aktualizacie softvéru a tie upgrady,
ktoré su wytlenené na wylepienie funkcii softvéru,
vritane suvisiacej dokumenticie.

7.3 Vietky liadosti o podporné Sluiby musia byl vykonané
prostrednictvom Helpdesku spoloénosti Brainomix na telefénne

Lislo, ktoré poskytne Nemocnici alebo e-mailom na e-mailovi

7.2 Brainomix will provide support and maintenance services to the Hospital
during Business Hours that will include:

7.2.1telephone and email helpdesk support on the routine use and
operation of the Service;

7.2.2telephone and email helpdesk advice and assistance on user
procedures and on ideas and methods intended to assist the
Hospital in obtaining the best possible use from the Service; access
to any regularly scheduled error corrections;

7.2.3 software updates and those upgrades limited to improvements to
features of the Software, including related documentation if
appropriate

7.3 Allrequests for support services must be made via the Brainomix Helpdesk
on the telephone number provided to the Hospital by Brainomix or by
email to the email address support@brainomix.com. The Brainomix
helpdesk will provide the Hospital with an incident number which provides
a record of the request for support.

adresu  support@brainomix.com. Helpdesk  spoloénosti 7.4 Brainomix will use reasonable endeavours to respond to each request for
Brainomix poskytne Nemocnici &islo incidentu, ktorym poskytne support within the response time (if any) stated in appendix No. 2 to this
28znam o Hadosti o padporu. Contract in any service level specification agreed in writing with the
- Hospital.
7.4 Spolofnost Brainomix vynalo}i primerané Usilie na to, aby i
reagovala na kaldu fiadost o poskytnutie podpory v rdimci doby
odorvy (ak nejakd existuje) uvedenej v akejkolvek pecifikacii
drovne slutieb dohednutej pissmne s Nemocnicou (priloha &. 2
tejto Zmluvy).
8 Priva duievného vlastnictva 8  Intellectual Property Rights
5 Spullutnost ReRinomix n'eudefuje fiadnu licenciv, ktoré' newphrv? 8.1 No licence under any Intellectual Property Rights owned or controlled by
r te,w. Zmluvy, podfa aky_chkorvck prév du{euného.vlastmctva, ktoru Brainomix is granted or implied by this Contarct other than the right for the
viastai alebo k,m"mu‘o snolof‘.nosl' Brainomix okrem prélva Hospital to have access to the Service in accordance with this Contract. The
Ner_"“mce nap "m’pks'"!b:“"iade,sw"w Zmluvuu.'Ncmo.cmca Hospital acknowledges that by virtue of this Contract the Hospital does not
bl""e [na ""T"m""l te na zdkiade MJ‘T" !Zm'“w ne:tlska tiadne acquire any rights of ownership or title in or over the Service or the Software or
v a_sln Ctvo alebo viastnicke priva "'_ Slulbe alebo softvéru .'sm k any Intellectual Property Rights in the Service or the Sofiware.
akymkolvek pravam dulevného viastnictva v Slulbe alebo softvéri.
8.2 Nemocnica bude viastnit vysledky udajov a vietky prava dudevného
vlastnictva vo vysledkoch udajov. 8.2  The Hospital will own the Data Results and all Intellectual Property Rights in the
8.3 Nemocnica udeluje spoloénosti Brainomix nevyhradnd neuréity, Uplne Data Results.
splatent licenciu oslobodenu od poplatkov na pristup a poulitie | g3 The Hospital grants to Brainomix a non-exclusive, indefinite, fully paid-up, royalty
wsledkov  ddajov  aakychkofvek  anonymizovanych  alebo free licence to access and use the Data Results and any anonymised or for any
pseudoanonymizovanych obrizkov na akykolvek vyskum a wyvoj research and development of its proprietary software with the right to sub-
svojho wyhradného  softvéru s pravom sublicencie kaidej osoby license to any person working for or on behalf of Brainomix
pracujuce] pre spoloénost Brainomix alebo v jej mene.
9  Udaje Nemocnice 9  Hospital Data
: : 9.1  Brainomix is not responsible for the content or loss of any of the Hospital Data.
9.1 Spolofnosl Brainomix nie je zodpovednd 1a obsah alebo stratu
akychkolvek Gdajov Nemocnice. 9.2 The Hospital is responsible for setting the controls so that particular Hospital
. i i Data are accessible only by, and may be changed only by, those people whom
2 :lcr:ocmca.gc‘ mdmedf‘é r‘a nastlavemehli.tont‘ruty tak, albv l'.mh' the Hospital intends to have access to or to be able to change them and
on rétpe 1] a!e Nerncxnm_ pnstupf\e a mahli .by'l zmenenel iba tymi Brainomix will not be responsible for any disclosure of any of the Hospital Data
osobami, ktorym Nemocnica zamyila daf pristup alebo ich moie caused by any third party
zmenit, a spolonost Brainomix nebude zodpovednd za akékolvek
wverejnenie  akychkofvek  ddajov  Nemocnice  spdsobenych | 9.3 The Hospital will allow Brainomix to monitor how it or third parties use the
ktoroukofvek trefou stranou. Service, but is aware that Brainomix is not bound to do so.
9.3 Nemocnica umolni spoloénosti Brainomix monitoroval to, ako
Nemocnica alebo tretie strany poulivaju Slubu, ale je si vedoma, te
spoloénast Brainamix nie je povinna tak urobif.
9.4  Spolotnost Brainomix nems vGmysle mat pristup k akymkofvek 9.4  Itisnotintended that Brainomix will have access to any personal data controlled

osobnym udajom kontrolovanym Nemocnicou, ale ak mé spolo&nost
Brainomix_v priebehu poskytovania udriby Slulby na dialku

by the Hospital, but If in the course of providing maintenance of the Service
remately through the VPN connection Brainomix does have access to any
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prostrednictvom pripojenia VPN pristup k akymkolvek osobnym
udajom poulivatefov a pacientov uloienych v hardvéri alebo softvéri
Nemocnice, tak bude platif ustanovenie o Podmienkach spracovania
udajov spolofnosti Brainomix.

personal data of Users and patients saved in the Hospital's hardware or
software, the provision of Brainomix's Data Processing Terms will apply.

10 Poplatky a Platby

10.1 Nemocnica zaplati spoloénosti odmenu podfa prilohy € 1 tejto
zmluvy. Nemocnica zaplali vietky faktury v prospech spoloénosti
Brainomix v pine] wyike fakturovanej v eurdch, najneskdr do
Sestdesiatich (60) dni od datumu vystavenia faktary, pokial sa strany
nedohodnd inak v pisomnej forme.

10.2 Vietky ceny su bez DPH, pokial nie je uvedené inak a Nemocnica
zaplati vietky daftové a iné vlddne poplatky splatné v suvislosti s
produktmi v sulade s pravnymi predpismi Spojeného krafovstva
platnymi cdo dia veniku dadovej povinnosti a vietky ostatné dane a
poplatky splatné v sdvislosti s poskytovanim Slutby a softvéru
Nemaocnici a jej vyvoz a dovoz na akékolvek uzemie.

10.3 V pripade, Ie 53 Nemacnica oneskori s platbou, tak bude spoloénos{
Brainomix opravnend ber cbmedzenia akychkofvek priv a nihrad

vykonat nasledovné:

10.3.1 pozastavit Slulbu afalebo zrudif akékolvek nevyrovnané

ravarky podfa tejto Zmluvy;

10.3.2  dttoval drok z omedkania v zmysle nar, Viady Slovenskej
Republiky €. 21/2013 2.2. v platnom zneni.

10.4 Nemocnica nebude mat nirok na zapotitanie akychkalvek sum ktoré
su jej dilené spoloénosfou Brainomix vodi nezaplatenym faktaram

splatnym spolognosti Brainomix,

10
10.1

10.2

10.3

10.4

Charges and Payment

The Hospital will pay the company a fee in accordance with Annex No. 1 to this
Agreement. Unless otherwise agreed in writing, payment of all invoices will be
made by the Hospital to Brainomix in full in EUR as invoiced, no later than sixty
(60) days from the date of an invoice.

All prices are exclusive of VAT unless otherwise stated and the Hospital will pay
any and all tax duties and other government charges payable in respect of the
Products in accordance with UK legislation in force at the tax point and all other
taxes and duties payable in connection with the supply af the Service and the
Software to the Hospital and its export and import into any territory.

In the event of late payment by the Hospital Brainomix will be entitled, without
limiting any other rights and remedies it may have:

10.3.1 suspend the Service andfor cancel any of its outstanding obligations
under this Contract;

10.3.2 tocharge interest on arrearsin accordance with the Slovak Government
regulations. no. 21/2013 Coll. as amended.

The Hospital will have no right to set off any amounts owing to it by Brainomix
against unpaid invoices due to Brainomix.

11  Miéanlivost

11.1 Spoloénost Brainomix a Nemocnica suhlasia s tym, e doverné
informdcie zachovaju vtajnosti, a ak nie je v tejto Zmluve
stanovené inak nezverejnia také informacie Hadnej inej osobe
a ani ich nepouliju na udely iné ako na uplathovanie svojich
prdv, alebo na vykondvanie svojich povinnosti podfa tejto
Zmluvy,

11.2 Ni¢vCldnku 11.1:

11.2.1 nebrdni akejkofvek strane zverejhoval alebo
uchovavar akékolvek déverné informécie druhej strany
s ciefom dosiahnut sulad so zakonom alebo akymkolvek
nariadenim alebo nariadenim akéhokolvek sudu alebo
akéhokclvek prisluiného orgdnu; alebo

11.2.2  sa neuplathuje na akékolvek informdcie druhej
strany, ktoré su alebo sa stand verejne pristupné bez
porudenia ¢lanku 11.1, alebo ktoré su zrejmé alebo
zjavné, alebo ktoré nemdiu byt ddverné kvéli svojej
povahe.

11.3 Kazda strana bezodkladne upovedomi druhi stranu, ak sa
dorvie o akomkolvek porudeni miéanlivesti vo wvitahu k
dévernym informacidm druhej strany a poskytne druhej strane
akukolvek pomoc poladovani v savislosti s akoukolvek }alobou
alebo konanim, ktoré mole druhd strana podaf proti
ktorejkolvek tretej strane z dévedu porudenia mianlivosti.

11 Confidentiality

11.1 Brainomix and the Hospital each agree to keep the other’s Confidential
Information confidential and, except as permitted elsewhere in this
Contarct, not disclose that information to any other person, or use it for
any purpose except the exercise of its rights, or the performance of its
obligations, under this Contract.

11.2 Nothing in Clause 11.1:

11.2.1  will prevent either party from disclosing or retaining any of the
other's Confidential Information in order to comply with the law or
any regulation, or the order of any court or of any competent
authority; or

11.2.2  applies to any of the other's information which is or comes into
the public domain through no breach of Clause 11.1, or which is
trivial or obvious, or which by its nature cannot be confidential.

Each party will notify the other immediately if it becomes aware of any
breach of confidence in relation to the other’s Confidential Information,
and it will give the other any assistance reasonably required in connection
with any action or proceedings which the other may institute against any
third party for breach of confidence.

12 Trvanie aukoniéenie

12.1 Tato Zmluva bude pokrafovat pofas trvania licenéného obdobia tak,

ako je uvedené v prilohe £ 1.

Ktordkolvek strana méke tito Zmluvu ukonlif pisamnym omamenim
ihned po pisomnom oznameni druhej strane, ak druhd strana:

12.2.1 spdsobi zdvainé alebo trvalé porudenia tejto Zmluvy, ktoré sa
nebudu datl napravil (ak sG napravitelné) v lehote, ktord druha
strana stanovila v pi ym ozndmeni a ktord vyzyva druhu

12 Term and Termination

12.1

12.2

This Agreement shall continue for the duration of the license period as set out
in Appendix no.1.

Either party may by written notice terminate this Contract immediately on Biving
written notice to the other if the other:

12.2.1 commits amaterial or persistent breach of this Contract, and the
breach is not remedied {where remediable) within the period
allowed by notice given by the other party in writing calling on the
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stranu, ktord porulila tito Zmluvy, aby wykonala takito
napravu (takéto obdobie nie je kratiie ako pitndst (15) dni) ;

1222 ma  spriveu, sprdvcu  konkurznej podstaty  alebo
restrukturalizainého spraveu, ktory je vymenovany na spravu
celého majetku alebo podniku, alebo inak ako na alely
solventného zligenia alebo rekondtrukcie, vstipi do likvidacie,
wytvori schémy a uzavrie dojednania v prospech svojich
veritelfov alebo vstipi do podobnej schémy podlfa zdkona
akejkolvek krajiny alebo prestane wykondvat &innosf.

party in breach to effect such remedy (such period being not less
than fifteen (15) days);

12.22 has a receiver, administrative receiver or administrator
appointed over all or any of its assets or undertaking or, other than
for the purposes of a solvent amalgamation or reconstruction,
enters into liquidation, enters into any composition or arrangement
with or for the benefit of its creditors or enters into any similar or
analogous arrangement existing under the law of any country or
ceases to carry on business.

13 Ulinky ukonienia zmluvy

13.1 Pri ukongeni alebo uplynuti platnosti tejto Zmluvy pre akékolvek
dévody:

13.1.1 budd ukonéené vietky prava, ktoré boli udelené Nemocnici na
pristup k Slulbe;

13.1.2 Nemocnica musi softvér bezodkladne odindtalovat a musi
mitit alebo vrdlil vietky képie softvéru a ulivatefskej
dokumentacie, ktora ma v dribe alebo ma nad nim kentrolu,
ak to spolotnos{ Brainomix povatuje za vhodné a ak
Nemocnica tieto kdpie znidi, tak spoloénosti Brainomix
pisomne potvrdi, Ie boli tieto képie znifené.

Podmienky tejto Zmluvy: 2 (Definicie), 8 (Préva duevného vlastnictva), 9
(Udaje Nemocnice), 11 (Miéanlivost), 13 (Utinky ukonéenia), 14 (Zaruka a
zodpovednost), 15 (Poliadavky tretej strany) a 16.5 (Zikon a jurisdikcia)
budu pretrvdvat 3j po uplynuti a ukonéeni tejto Zmluvy.

13 Effects of Termination

13.1 On termination or expiry of a Contract, for whatever reason:

13.1.1 all rights granted to the Hospital to access to the Service will terminate;

13.1.2The Hospital must uninstall the Software without delay and must destroy

or return all copies of the Software and user documentation which it has
inits care or control as Brainomix sees it and, if destroying them, confirm
to Brainomix in writing that these copies have been destroyed.

13.1.3 conditions of this Contract: 2 (Definitions), & (Intellectual property rights),

9 (Hospital Data), 11 (Confidentiality), 13 (Effects of termination), 14
(Warranty and Liability), 15(Third Party Claims) and 16.5 (Law and
jurisdiction) will survive the expiry or termination of this Contract.

14 Ziruky a 20dpovednost

14.1 Spolotnost Brainomix v maximdlnej molne] miere povolenej
rdkonom nepodmiefiuje ani neposkytuje tiadne zdruky, prehlisenia
alebo podmienky akéhokolvek druhu a vietky zéruky, podmienky,
ravazky a povinnosti na strane spoloénosti Brainomix vyplyvajdce 2o
2akona, zvykového prava, 1vykov, obchodného wyulitia, priebehu
obchodovania alebo akymkofvek inym spdsobom nevynimajic v
rozsahu povolenom zikonom (s wynimkou implicitnej z2druky
viastnickeho prdva). SpoloZnost Brainomix nezarutuje, ie poutivanie
Slutby bude neprerulované alebo bezchybné; taktie} nezaruluje, Ie
kaida chyba alebo nedostatok softvéru mole byt odstrénend najma
vehfadom na  povahu  softvéru, informagnych  systémov,
telekomunikaénych systémov a internetu.

Spolotnost Brainomix nebude niest zodpovednost za akykofvek
problém, ktory sa wyskytol so Slutbou, alebo akékolvek oneskorenie
alebo preruienie Slutby alebo za akdkolvek stratu alebo podkodenie
vyplyvajice z prenosu udajov (alebo zo zlyhania prenosu tdajov) cez
siefové pripojenia alebo telekomunikaéné linky Nemocnice a
internetu, a Nemocnica uzndva, e Sluiba mole podliehal
obmedzeniam, oneskoreniam a inym problémom obsiahnutom v
poutlivani takychto komunikaénych sieti a zariadeni.

Nemocnica berie na vedomie, ie vyhody poulivania Sluiby zdvisia od
toho, & Nemocnica a poutivatelia uplatnia ndlekité schopnosti,
starostlivost a usudok pri zaddvani udajov Nemocnice a pri
interpretacii informdcii a Gdajov, ktoré sa prijmu prostrednictvom
Sluiby. Spolotnost Brainomix na zdklade tychto informéacii alebo
udajov nezodpoveda za liadne chyby alebo neuplnosl ddajov
Nemocnice anl za ddsledky akéhokolvek rozhodnutia Nemocnice,
ktaréhokolvek poulivatela alebo akejkolvek inej osoby.

14.4  Ajsprihliadnutim na Cldngk 14.7 spoloénost Brainomix nezodpoveda
za liadne iné ustanovenia tychto Podmienok v rozsahu, v ktorom je

akakolvek strata alebo ikoda spdsobend, ato:

14.4.1poulivanim Sluiby Nemocnicou alebo inym poulivatelom
vrozpore s pokynmi spolodnosti Brainomix alebo v rozpore
s podmienkami uvedenymi v tejto Zmluve;

14.4.2 akymkolvek omeikanim alebo zlyhanim zo strany Nemocnice
alebo akymkolvek poulivatelom pri poskytovani akychkalvek
informécii _alebo  Gdajov  spolofnosti  Brainomix alebo

14.
14.

143

14.4

14.4,

14.4.2

Warranties and Liability

To the fullest extent permissible by law, Brainomix does not make or give
any warranties, representations or conditions of any kind and all warranties,
conditions, terms, undertakings and obligations on the part of Brainomix
implied by statute, common law, custom, trade usage, course of dealing or
in any other way are, to the extent permitted by law, excluded (except for
the implied warranty of title). In particular, because of the nature of
software, information systems, telecommunications systems and the
internet, Brainomix does not warrant that the use of the Service will be
uninterrupted or error-free; nor that every defect, error or deficiency in the
Software can be rectified.

Brainomix will not be liable for any problem with, or any delay or
interruption in the Service or for any loss or damage resulting from the
transfer of data (or the failure to transfer data) over the Hospital's network
connections or telecommunications links and the internet, and the Hospital
acknowledges that the Service may be subject to limitations, delays and
other problems inherent in the use of such communications networks and
facilities.

The Hospital acknowledges that the benefits of using the Service are
dependent on the Hospital and Users exercising proper skill, care and
judgement in inputting Hospital Data and in interpreting the information
and data received via the Service. Brainomix will not be liable for for any
error or incompleteness in the Hospital Data or the consequences of any
decision taken by the Hospital, any User, or any other person, on the basis
of that informaticn or data.

Subject to clause 14.7, Brainomix will not be liable under any other provision
of these Conditions to the extent that any loss or damage is caused by:

1 the use of the Service by the Hospital or any User being contrary
to Brainomix's instructions or the terms of this Contract;

any delay or failure on the part of the Hospital or any User in
providing any information or data to Brainomix or to notify Brainomix of any
crror in the Hospital Data or of any actual or suspected defect or of any
failure of, or fault, error or bug in, any equipment, software, network or
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oznamenim spoloénosti  Brainomix o0 akejkolvek chybe
v udajoch Nemocnice alebo o akejkolvek skutoénej alebo
podozrivej chybe alebo oakomkolvek zlyhani alebo vade,
chybe alebo poruche w zariadeni, softvéri, sieti alebo
telekomunikaénom systéme; alebo akymkolvek inym Ukonom
alebo opomenutim na strane Nemocnice alebo akéhokolvek
poutivatela; alebo

14.4.3 dpravou alebo zmenou softvéru kymkolvek okrem spolofnosti
Brainomix alebo doddvatelmi spoloénosti Brainomix.

145 Aj s prihliadnutim na podmienky v bode 14.7 celkova zodpovednost
spoloénosti Brainomix neprekrodi poplatky, ktoré zaplati Nemocnica
v suvislosti so zmluvou, &i vl 2o zmluve alebo z obianske-pravneho
deliktu (vritane nedbanlivosti) alebo vyplyvajice akymkolvek inym
spdsobom zo zmluvy.

14.6 Aj s prihliadnutim na podmienky v bode 14.7 spolo¢nost Brainomix
nezodpovedd za stratu zisku, stratu prijmu, stratu ddajov, stratu
priletitosti, stratu podnikatelskej tinnosti a stratu dobrého mena (v
kaidom pripade, & ui priamo alebo nepriamo) alebo za akdkolvek
nepriamu alebo ndslednu stratu, ktord vyplyva z tejto Zmluvy alebo v
suvislosti s poulivanim Sluiby alebo inym spbsobom vyplyvajicim
ztejto Zmluvy (& ul 2apridinené nedbanlivostou spoloénasti
Brainomix, jej zamestnancami, zdstupcami subdoddvatelmi alebo
inak).

Ziadne ustanovenie tejto Zmluvy neobmedzuje zodpovednost
spolotnosti Brainomix za podved alebo umrtie alebo za zranenie
personilu, ktoré vzniklo v dbsledku nedbanlivosti spoloénasti
Brainomix alebo akukofvek ini zodpovednost, ktord by zo zdkona
nemohla byt vylitena.

1443

14.5

146

telecommunications system; or any other act or omission on the part of the
Hospital or any User; or

the modification or alteration of the Software by anyone except
Brainomix or Brainomix's suppliers,

Subject te condition 14.7, Brainemix’s total liability in connection with a
Contract, whether in contract, or tort (including negligence) or arising in any
other way, will not exceed the Charges paid by the Hospital,

Subject to condition 14.7, Brainomix will not be liable to the Hospital for any
loss of prolit, loss of revenue, loss of data, loss of opportunity, loss of
business and loss of goodwill (in each case whether direct or indirect) or for
any indirect or consequential loss, which arise out of or in connection with
use of the Service or in any other way out of this Contract (whether caused
by the negligence of Brainomix, its servants, agents sub-contractors or
otherwise).

Nothing in this Contract limits Brainomix's liability for fraud, or death, or
persanal injury arising as a result of Brainomix's negligence or any other
liability which may naot, by law, be excluded.

5.  Naroky tretich strin

151 Nemocnica od$kodni azbavi spolodnost Brainomix, jej
vykonnych zamestnancov, riaditelov, zamestnancov a zdstupcov
rodpovednosti voli akymkolvek 2alobdm, konaniami, nikladom,
stratdm alebo vydavkom , ktoré spoloénost Brainomix utrpela
v dosledku obvineni, nirokov, opatreni alebo konani tretimi
stranami a to:

15.1.1vyhldsenim, e Gdaje Nemacnice afalebo vysledky
Nemacnice poruduju prava akejkolvek trete) strany; alebo

15.1.2vyplynutim z poulivania softvéru Nemocnicou v rozpore s
touto Zmluvou alebo zdkonom ("Odikodneny ndrok”).

15.2 Spolotnost Brainomix vynaloli primerané Usilie na to, aby sa
wyhla, namietala, odvolivala, urovnala alebo obhajovala
akykolvek Od3kodneny ndrok a aby minimalizovala straty, ndroky,
zavarky, ndklady, poplatky a vydavky.

15.3 Ak spoloCnost Brainomix kond primerane a veri, te softvér mole
porudil pravo akejkolvek tretej strany, tak je spelognost Brainomix
opravnend:

15.3.1ziskat prdvo pre majitefa licencie na to, aby mohla nadalej
poutivat softvér;

15.3.2 vykonat také zmeny, Upravy alebo modifikdcie softvéru, aby
sa stal neporulitelnym bez toho, aby dodlo k podstatnému
zniteniu vykonu alebo funkcie; alebo

15.33nahradit  softvér  neporudujicimi  nahradami 73
predpokladu, le takéto ndhrady nespdsobia podstatné
enitenie vykonu alebo funkénosti.

15 Third
15.1
15.2
153
16 Gene

Party Claims

The Hospital will indemnify and hold Brainomix, its officers, directors,
staff and agents harmless from all actions, proceedings, costs. losses or
expenses they suffer due to accusations, claims, measures or proceedings
brought by third parties:

15.1.1claiming Hospital Data and/or Hospital Results breach any third-
party rights; or

15.1.2arising from the Hospital's use of the Software contrary in breach
of this Contract or law (“an Indemnified Claim").

Brainomix will use its reasonable endeavours to avoid, dispute, resist,
appeal, compromise or defend any Indemnified Claim and to minimise its
losses, claims, liabilities, costs, charges and expenses.

If Brainomix, acting reasonably, believes that the Software may infringe
the rights of any third party, Brainomix shall be entitled to:

15.3.1procure the right for the Licensee to continue using the Software;

15.3.2make such alterations, modifications or adjustments to the Software
50 that the Software becomes non-infringing without incurring a
material diminution in performance or function; or

15.3.3replace the Software with non-infringing substitutes provided that
such substitutes do not entail 2 material diminution in performance
or functionality.

16 Vieobecné

16.1 Oddelitelnost - Ak je alebo sa stane niektoré ustanovenie tejto
Zmluvy nezdkonnym alebo privne neddinnym, tak ostatné
ustanovenia tejto Zmluvy a 2vySok prisluiného ustanovenia
budG nadalej plne Ginné a platné.

16.1

Severability - If any provision of this Contract is or becomes illegal or
unenforceable, the other provisions of this Contract, and the remainder of
the provision in question, will continue in full force and effect.

Registered in England: Company Number 07426406
VAT number: 139561493

Registered address: Suites 11-14, Suffolk House, 263 Banbury Road, Oxford OX2 7HN

info@brainomix.com
www. brainomix.com




&) BRAINOMIX

Brainomix Limited
Suites 11-14, Suffolk
House

263 Banbury Road
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16.2 Ozndmenia - Vietky ozndmenia uvedené podfa tejto Zmluvy
musia byt vpisomnej forme a musia byt zaslané na adresu
prijemcu uvedenej vitejto zmluve alebo na akukolvek ing
adresu, ktord mole uréeny prijemca v silade s tymto &ldnkom
zasu na Cas urdil. Akékolvek také ozndmenie mole byl
dorutené osobne alebo zaslané leteckou poltou alebo e-
mailom a bude sa povalovat za doruené alebo pri doruéeni do
3 dni po odoslani alebe nasledujuci pracovny ded po odoslani e-
mailom alebo ak bol odoslany pred 16.00 (miestny Zas
odosielatefla) v ten pracovny ded, kedy bol edoslany.

16.3 Postipenie — Nemocnica nemblie postupil priva alebo
povinnosti podfa tejto Zmluvy bez predchddzajiuceho ziskania
pisomného sihlasu ed spolognosti Brainomix. Brainomix sa
zavawuje, ke bez pisomného suhlasu nemaocnice nepostipi svoje
penainé pohladivky , ktoré vznikni z tejto zmluvy inym treti
osobam. Postupenie pohladdvky 2o strany tretej osobe be:
suhlasu nemaocnice je neplatné. Sthlas nemocnice je platny len
ta podmienky, Ze bol na takyto Gkon udeleny predchadzajici
suhlas MZ SR

16.4 Dodatok - Ziadne doplnenie alebo dodatok k tejto Zmluve
nebude zdvazné ani Utinné, pokial nebudd v pisomnej forme
a pokial nebudy podpisané riadne spinomocnenym signatirom
Nemocnice a spoloénosti Brainomix,

16.5 Zikon, jurisdikcia a jazyk — Tdto Zmluva sa riadi a ma byt
interpretovand v sulade so zdkonmi Slovenskej republiky. Strany
suhlasia, e sa podrobia jurisdikcii slovenskych sudov. Této
Zmluva je uzatvorend v slovenskej a anglickej jazykovej verzii.
Vpripade akychkofvek rozdielov medzi oboma verziami je
rothodujuce slovenské znenie.

16.6 Zmluva nadobuda platnost diom jej podpisu obidvoma
imluvnymi stranami a udinnos( diiom jej zverejnenia v
Centrdlnom registri zmliv SR . Brainomix so zverejnenim
mluvy suhlasi,

16.7 Tato zmluva sa uzatvdra v dvoch vyhotoveniach. Katda zmluvna
strana obdri jedno vyhotovenie.

16.8 Neoddelitelnou siéastou tejto Zmluvy st nasledujice prilohy
Priloha &. 1 - Specifikicia rozsahu licencie

Priloha €.2 — Brainomix Dohoda o Urovni poskytovanych slulieb
Priloha €. 3 = Podmienky spracovdvania udajov

16.2

16.3

16.4

16.5

16.6

16.7

16.8

Notices - All notices given under this Contract must be in writing and sent
to the address of the recipient set out in this Contract or to any other
address which the intended recipient may designate from time to time by
notice given in accordance with this clause. Any such notice may be
delivered personally, or sent by airmail pest, or by email, and will be
deemed to have been served, respectively, on delivery, 3 days after posting
or the next Working Day after sending by email or, if sent before 16.00
(sender’s local time) on the Working Day it was sent.

Assignment ~The Hospital may not assign its rights or obligations under this
Contract without first obtaining Brainomix's written consent. Brainomix
undertakes not to assign its pecuniary claims arising from this contract to
other third parties without the written consent of the hospital. The
assignment of a claim by a third party without the consent of the hospital is
invalid. The hospital's consent is valid only on condition that the prior
consent of the Ministry of Health of the Slovak Republic has been granted
for such an act

Amendment - No addition or amendment to this Contract will be binding or
effective unless made in writing and signed by the duly authorised signatory
of the Hospital and Brainomix.

Law, lurisdiction and Language - This Contract is governed by and is to be
construed in accordance with the laws of Slovak. The parties agree to
submit to the jurisdiction of the Slovak courts. This Contract is concluded in
Slovak and English language version. In case of any discrepancy between the
two versions the Slovak version shall prevail.

The Agreement shall enter into force on the day of its signing by both parties
and shall take effect on the day of its publication in the Central Register of
Contracts of the Slovak Republic. Brainomix agrees to the publication of the
contract,

This Contract is concluded in two counterparts. Each contracting party
receives one counterpart.

The following appendices form are undivisible part of the Contract:

Appendix No. 1 ~Specification and scope of the licence
Appendix No. 2 - Brainomix service Level Agreement
Appendix No. 3 — Data processing terms

Zmluvu podpisal za nemocnicu a v jej mene jej riadne oprdvneny zdstupca:

Signed for and on behalf of the Hospital by its duly authorised
representative:

Podpis{Signatur.
Celé meno/Full H{.*rne: MUDrJJDuian Krko3ka
Funkcia/Title: generdiny riag]tel' / CEO
Ditum/Date: -

Podpis/Signatufa)
Celé meno/Full Name: Ing. Stanislav Skoria
Funkcia/Title: ekonomicky riaditel / CFO

Zmluvu podplsal za spoloZnost Brainomix a v je] mene jej riadne
oprivneny zdstupca:

Signed for and on behalf of Brainomix by its duly authorised
representative

Podpis/Signat
Celé menof/Full Name: Dr. Mlchﬂ;apadakis
Funkcia/Title: generdlny riaditefl / CEO

Ditum/Date:

[q=10~-2 020

Ditum/Date: ‘! 5 g!{‘!’ Egzg

Registered in England: Company Number 07426406
VAT number: 139561493

Registered address: Suites 11-14, Suffolk House, 263 Banbury Road, Oxford OX2 7HN

info@brainomix.com
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Brainomix Limited

P ; Suites 11-14, Suffolk
'3;:_.'; ] B H JAY N D M I X I House
{ 263 Banbury Road
Summertown

Oxford OX2 7HN
Specifikicia rozsahu licencie

priloha &. 1 Licenénej zmluvy &.: C200127-WT

Doditatel’: Brainomix Limited, Suites 11-14, 263 Banbury Road, OX2 7HN Oxford, Velka Britania

Zmluvny partner. Univerzitna nemocnica Martin, Kollarova 2, 036 59 Martin, Slovenska republika, 1€0: 00365327, DIC:
2020598019, IC DPH: SK2020598019,

Cena
Popis
Rozsah licencie:
LicenZnd obdobie: 36 mesiacov od datumu podpisu akceptaéného protokolu
Poutitie sluzby e-Stroke Suite na vyhodnotenie CT / MR snimkov pre akutne vysetrenie u pacientov s
CMP prijatych do Univerzitnej nemocnice Martin
Maximalny pocet pripojenych pristrojov: 2 CT, 2 MR

Licencia obsahuje nasledujice moduly:

- e-ASPECTS - interpretdcia nekontrastného CT, ASPECTS, objem akutne / neakutne ischémie, color
heatmap pre oblasti s akitnou hypodensitou)
- €-CTA - hodnotenie kolateral, autom. detekcia LVO, color heatmap (farebna mapa) pre oblasti s
kolaterdlnym deficitom

= e-MISMATCH - vypolet parametrickych map, objemova kvantifikacia isch. jadra a Penumbry z CTP /
MRi snimkov, thresholding, automaticky vwpoget nezhody

54,000 EUR

e-STROKE SUITE podpora
» telefonickd a emailovd podpora v rozsahu 3pecifikovanom v SLA
*  on-site podpora
«  vietky budice SW aktualizicie a nové funkcie
Pozndmka: pre SW podporu je nutny vzdialeny pristup VPN
Hardware
Systém indtalovany na fyzickom serveri 1U, ktory je neoddelitelnou su¢astou sluzby
Intaldcia, zadkolenie
Indtaldcia, konfigurdcia systému a (vodné za3kolenie na kompletni funkcionalitu systému

rahrnuté

zahrnuté

zahrnute

Cena celkom bez DPH* 54.000 EUR
* DFH bude pfedmetom pfi s danovej povi

Podplisal za Nemocnicu a v jej mene jej riadne oprivneny zdstupca: Podpisal za spoloZnost Brainomix a v jej mene jej riadne oprivneny
2dstupea:

Signed for and on behalf of the Hofpital by its duly authorised Signed for and on behalf of Brainomi
representative: representative

Podpis{Signature:.y Podpis/Signatu

2RRD, MBA Celé meno/Full Name: Dr, Michalis Papadakis
&"fb \x\'f;& Funkcia/Title: generdlny riaditel / CEO

Celé meno/Full Name: MUDr. Dudaf K

Funkcia/Title: generdlny riaditel / CEO

&
Datum/Date: 1 5 DKT w ‘\Q}.@c&@ Datum/Date: [qa-10O - Lot o

Po|

NN ’
Celé menofFull Name: . Stanislav Skorda
Funkcia/Title: ekonomicky diu:/f{/CFO

Datum/Oate: 15 KT 2020

Registrovana v Anglicku: ICO: 07426406
DIC: 139561493 info@brainomix.com
Adresa sidla: Suites 11-14, Suffolk House, 263 Banbury Road, Oxford OX2 7HN www.brainomix.com
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Brainomix service Level Agreement

{appendix No.2 Licence Agreement)

Purpose and Scope

This service level agreement (“SLA") describes the levels of
availability and service that the Hospital will receive from
Brainomix in support of the Service in accordance with section 7
of the Licence Agreement. This SLA has been drawn up to
establish and communicate the working practices and guidelines
that will be adopted in the reporting, diagnosis, investigation and
potential correction of issues with the Service.

This SLA will remain valid and in force during the term of any
contract under the Licence Agreement. Brainomix may revise
this SLA at any time if there are any changes to the Service that
require a change to the specified service levals.

Defined terms used in this SLA (unless stated to the contrary)
shall have the meaning given to them in the Licence Agreement
and this SLA is subject to this Licence Agreement .

1. Support Services
1.1. The following services are covered by this SLA:
(3a)  Telephone support;
(b)  Monitored email support;
{c] Remote assistance using secure shell {ssh) and a
Virtual Private Network where available; and
{d)  Regular system health checks and notification so far
as is practicable of all scheduled maintenance times.
1.2. A separate maintenance agreement can be put in place to
cover on site assistance and emergency issues outside of
Business Hours on a time and materials basis.

2. Customer Requirements
The Hospital's responsibilities in order for Brainomix to provide
support under this SLA include:
2.1. Providing the required supporting IT infrastructure as
follows:
(a)  Internet connectivity;
(b}  Power and cooling for physical deployments;
{c)  Acompatible hypervisor for virtual deployments;
{d) A system that mects or exceeds e-ASPECTS system
requirements; and
(e)  DICOM connectivity.
2.2.  Providing the optional IT infrastructure as listed below
{a)  E-Mail server(s); and
{b)  Client systems with compatible web browsers.
23. Local area network connectivity
2.4, Network security controls,
2,5. Business continuity, disaster recovery and data loss
preventions,

Brainomix Limited

Suites 11-14, Suffolk House
263 Banbury Road
Summertown

Oxford OX2 7HN

Brainomix Dohoda o tirovni poskytovanych sluzieb

(priloha &, 2 Licenénej zmluvy)

Utel a rozsah pdsabnosti

Tito dohoda © urovni poskytovanych slulieb (,DUPS”)
popisuje drovne dostupnosti a sluiby, ktoré Nemocnica obdrii
od spoloénosti Brainomix na podporu Slulby v sulade s § 7
Licengnej rmluvy. Tito DUPS bola vypracovand s ciefom
stanovif a ozndmif pracovné postupy a usmernenia, ktoré
budd prijaté pri hldseni, diagnostike a pripadnej ndprave
ndleditosti tykajlcich sa Slulby.

Tato DUPS ostane platnd a G&innd polas trvania Licengne]
amluvy. Spolo€nost Brainomix mdle tato DUPS kedykolvek
upravit/zmenit v pripade akychkolvek zmien Slulby, ktoré
vyladuji upravu pre 3pecifikovanu drovne slulby.

Definované terminy poulivané v tejto DUPS (pokial nie je
uvedené inak) maji taky vyznam, ako je uvedeny v Licenénej
zmluve a tito DUPS podiieha tejto Licengnej zmluve.

1. Podporné sluiby
1.1.  Vtejto DUPS st zahrnuté nasledujice sludby:

{a) Telelonickd podpora;

(b) Sledovana e-mailova podpora;

(c) Pomoc na dialku s poutitim bezpeénostného protokolu

LSecure shell (ssh)” a Virtudlnou privétnou siefou (Virtual
Private Network) ak s0 k dispozicii; a
Pravidelné kontroly systému a hldsenie wietkych
planovanych éasov ddriby, pokial je to moiné.
1.2. Mble sa zavies( samostatnd dohoda o Odribe, ktord
by pokryvala lokdlnu podporu a mimoriadne udalosti
mimo pracovnych hodin na ¢asovom a materidinom
rdklade.

—

(d

2.Povinnosti zikaznika
Povinnosti Nemocnice na Glely umoinenia poskytovania
podpory podra tejto DUPS spolognostou Brainomix zahffiaji:
2.1. Poskytovanie potadovanej podpornej IT infraitruktury
nasledovne:
(a) Pripojenie nainternet;
(b} Napéjanie a chladenie fyzického serveru;
(¢) Kompatibilny hypervizor virtudlneho serveru;
{d) Systém, ktory spffa alebo presahuje poiadavky
systému e-ASPECTS; a
(e) Pripojenie na DICOM.
2.2. Poskytovanie volitefnej IT infradtruktiry, ako je
uvedené nitdie
(a) E-mailowy(é) server(y); a

(b) Kiientske systémy s kompatibilnymi webovymi
prehliadaémi.
2.3, Pripojenie k lokdlnej sieti
2.4. Zabezpetenie bezpetnosti siete.
2.5. Kontinuita &innosti, obnova po  wvypadku a

predchidzanie stratim udajov.
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3. Service Provider Requirements
3.1. Brainomix's responsibilities in support of the Service
include:
(a) Appropriately notifying the Hospital of all scheduled
maintenance times;
{b) Responding to support requests within the timescales
listed below.
(c) Maintaining good
customers at all times.

communications with our

4. Support Services Availability
4.1. Brainomix will provide the following support services for the
Service:
{a) Telephone support: - on +44(0)1865 582740 during
Business Hours
Telephone support outside Business Hours: 433 (0)9 75 18
41 23 (Only for Blocker severity level issues (as
defined in the table below); available 24/7)
(b) Email  support: at  support@brainomix.com
Monitored between 9:00am to 8:00pm on Business
Days.

5. Support Requests
5.1. The Hospital may request support provided that each
request includes a description ofthe problem and the start
time of the incident (“a Support Request™). Support
request notification time starts when the support ticket
has been created and ticket number generated.

5.2. The Hospital shall provide Brainomix with:

(a) prompt notice of any failure of the Service; and

(b) such output and other data, documents, information,
assistance and remote access, as are reasonably
necessary to assist Brainomix to reproduce operating
conditions similar to those present when the Hospital
detected the relevant failure and to respond to the
relevant Support Request.

5.3. Each response time is measured from a Support Request
being logged on the Brainomix issue tracker until an email
being returned by Brainomix to the Hospital
acknowledging receipt of the Support Request (“Target
Response Time").

5.4. In support of services outlined in this SLA, Brainomix will
prioritise all Support Requests based on its reasonable
assessment of the severity level of the problem reported
and will use reasonable endeavours to respond to service
related incidents andfor Support Requests within the
following Target Response Times for each severity level
set out in the table below:

Brainomix Limited

Suites 11-14, Suffolk House
263 Banbury Road
Summertown

Oxford OX2 7THN

3. Povinnosti poskytovatela sluZieb
3.1. Povinnosti spolo¢nosti Brainomix na Géely podpory tejto
Slulby zahfhaju:
(a) Vhodnym spésocbem upozoriovat Poskytovatela na
vietky pldnované fasy Gdriby systému;
(b) Reagovaf na liadosti o podporu v niidie uvedenych
gasovych usekoch.
(¢) Udrkiavat dobri komunikdciu s Poskytovatelom.

4. Dostupnost podpornych slutieb
4.1. Spolofnost Brainomix poskytne pre
nasledujuce podporné slutby:
(a}) Telefonicka podpora: - na +44{0)1865 582740 potas
pracovnej doby.
Telefonickd podpora mimo pracovnej doby: +33
(0)9 75 18 41 23 (Iba pre situdcie / problémy s
droviiou zavakinosti Velmi zdvalnd (Blocker)” (ako
je definované v tabulke nil3ie); dostupné 24/7)
E-mailova podpora: na support@brainomix.com
Sledované od 9:00 do 20:00 potas pracovnych dni,

tato  Slulbu

(b

5. Ziadosti o podporu

5.1. Nemocnica mble poliadaf o podporu za predpokladu, te
kaidd Ziadost obsahuje opis problému a das zaliatku
udalosti (.Ziados{ o Podporu®). Cas upozornenia na
Ziadost o Podporu zatina viedy, ked bol vytvareny support
ticket (hlasenie podpory) a ked belo wgenerované &islo
ticketu.

5.2. Nemocnica poskytne spoloénosti Brainomix:

{3) okamlité upozornenie pripadného zlyhania Slutby; a

(b) také vystupné a iné udaje, dokumenty, informdcie,
pomoc a wvadialeny pristup, ktoré su primerane
potrebné napomdc{ spoloénosti  Brainomix pri
reprodukovani previdzkovych podmienck
podobnych tym, ktoré boli pritomné v éase, ked
Nemocnica zistila prisludni poruchu a pre prisludnd
Ziadost o Podporu,

5.3. Jednotlivy ¢as odpovede sa meria od Ziadosti o Podporu,
ktord sa zaznamendva do ndstroja na sledovanie
problémov (lssue Tracker) spoloénosti Brainomix, ai
pokym Nemocnica neobdrzi email zaslany spoloénostou
Brainomix, ktorym potvrdi prijatie Ziadosti o Podporu
(.Ciefovy ¢as odozvy™).

5.4. Na podporu slulieb navrhnutych v tejto DUPS bude
spolotnost Brainomix uprednostiiovat vietky Ziadosti o
Podporu na zdklade primeraného postudenia Grovni
zavainosti nahldseného problému a vynaloli primerané
usilie na to, aby reagovala na incidenty suvisiace so
Slutbou afalebo Ziadostami © Podporu v ramci
nasledovnych Ciefovych Easov odozvy pre katdl Groven
zdvalnosti stanovenu v nasledujuce] tabulke:
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Target Target . Ciefovy gas Ciefovy as
3 A
Severity Level Response  |Resolution Time thoveszininost! odozvy rieenia
Time
Velmi zivaina (Blocker): Do2 24 pracovnych
< Within 2 Zikladné funkcie nie su k pracovnych hodin
Blocker:Basic functionality — 24 Business dispozicii; liadne dotasné hodin
unavailable;no workaround. Hours riefenie.
Hours
. . . Within 8 . Zdvaini: Chyba Dos8 24 pracovnych
Major: Defect with major Business 24 Business s wznamnym vplyvom: pracovnych hodin
impact; workaround available. Ui Hours dostupné dolasné riedenie. hodin
s . " T Nizka: Chyba s maljm do 24 pracovnych
ru'lmor. Defect with minor Within 24 28 Business vplyvom; viaceré dostupné 24 pracovnych | hodin
impact; multiple workarounds Business Hours dotasné riedenia alebo sa hodin
available or not required. Hours naprava nepoladuje.

5.5, The parties may, on a case-by-case basis, agree in
writing to a reasonable extension of the Target Response
Times or if either party believes that events require the
priority to be altered, a request to change the priority of a
Support Request may be made and the priority will be
discussed and agreed by the parties.

6. Exclusions

6.1. Brainomix aims to do everything possible to rectify
every issue arising with the Service in a timely manner.
However, there are exclusions and this SLA will not
apply:

(a) toany software/service other than the Service;
(b) if the problem has been caused by using
equipment, software or service(s) in a way that

Brainomix has not recommended;

if the Hospital has made unauthorised changes to

the configuration or set up the Software

if the issue was caused by a post installation

change to the Hospital's IT infrastructure; or

if the issue has been caused by unsupported

equipment, software or other services.

This SLA does not apply in circumstances beyond

Brainomix's control (including (without limitation) any

act or omission of the Hospita! or of any third party, any

strike, lock-out or other industrial dispute (whether
involving the warkforce of Brainomix or any other

person), failure of a utility service or transport or
telecommunications network, act of God, war, riot, civil
commotion, malicious damage, compliance with any
law or governmental order, rule, regulation or direction,
accident, breakdown of plant or machinery, fire, flood,
storm or default of suppliers or sub-contractors).

{c)
{d)
(e)

6.2.

6.3. This SLA also does not apply if the Hospital is in breach

of the conditions contained in the Specification and

scope of the licence or Licence Agreement in any way
including late payment of fees.

6.4. This Agreement is concluded in Slovak and English
language version. In case of any discrepancy between
the two versions the Slovak version shall prevail.

5.5.

£
N

6.2

6.3.

6.4,

Strany sa mdiu v jednotlivych pripadoch pisomne
dohodndf na primeranom prediieni Cielfovych &asov
odovy (Target Response Times) alebo ak sa niektord
strana domnieva, Ie udalosti vy2aduji zmenu priority, tak
méle byl vytvorend liadosf & zmenu priority Ziadosti o
Podporu a tato priorita bude prediskutovani a
odsuhlasend stranami,

Vylidenia

. Spolognost Brainomix sa snaki urobif vietko pre to, aby

kalda 2dlelitost, ktard vznikla v sdvislosti so slukbou, bola
véas odstridnend. Existuji viak vyliéenia a tdto DUPS sa
nebude uplatiovaf:

(a) na softvér/sluibu ind ako tato slulbu;

(b) ak bol problém spdsobeny poulivanim prisludenstva,
softvéru alebo sluiby (slulieb) spdsobom, ktory
spoloénost Brainomix neodporutila;

ak Nemocnica urobila neoprivnené zmeny v
konfigurdcii alebo nastaveni softvéry;

ak bola zalelitos! spbsobend zmenou po indtaldcii do
IT infradtruktiry nemocnice; alebo

ak bola zdlelitos{ spdsobend nepodporovanym
prisludenstvom, softvérom alebo inymi slutbami.
Tito DUPS neplati za okolnosti, ktoré nie su pod kontrolou
spolognosti Brainomix (vratane) akéhokolvek konania
alebo opomenutia nemocnice alebo akejkolvek trete)
strany, akéhokolvek itrajku, wypadku, alebo iného
pracovného sporu (& ul ide o zamestnancov spoloénosti
Brainomix alebo akikolvek tretiu osobu), zlyhania verejnej
slutby alebo dopravne| &i telekomunikaéne] siete, zdsahu
vyidej moci, wvojny, wvibury, obtianskeho nepokoja,
umyselného polkodenia, dodrliavania akéhokolvek
zikona a vlddneho poriadku, pravidla, nariadenia alebo
smernice , nehody, poruchy zariadenia alebo stroja,
poliaru, rdplavy, birky alebo medkania dodavatelov alebo
subdodévatelov).

Této DUPS sa nebude uplatdoval, ak Nemocnica porusi
podmienky zahrnuté v Specifikdcii rozsahu licencie alebo
vlicentnej zmluve akymkolvek spdsobom, vrdtane
oneskorenej platby poplatkov.

Tétodohoda sa uzatvira v slovenskej a anglickej jazykovej
verzii. V pripade akychkolvek rozdielov medzi oboma
verziami je rozhodujuce slovenské znenie.

(c)

(d

(e)
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DATA PROCESSING TERMS
(appendix No.3 of the Licence Agreement )

These terms are supplemental to Licence Agreement (the
“Licence Agreement”) and will apply if, in the course of providing
any services to the Hospital, Brainomix Processes any Personal
Data for the Hospital.

1.

Interpretation

Expressions which are defined in the Licence Conditions
have the same meaning when they are used in these terms
unless they have been amended by these terms, in which
case the definition in these terms will apply. In addition,
the following expressions have the meanings set oppasite:

Brainomix’s Personnel means Brainomix’s employees,
staff, workers, contract staff and officers:

Consent means consent, permission, agreement or
approval which meets the requirements for consent of the
Data Protection Legislation;

a Controller has the meaning given to that expression in
the Data Protection Legislation;

a Data Protection Impact A t has the m
given to that expression in the Data Protection Legislation;

the Data Protection Legislation whilst it applies to the UK,
Regulation (EU) 2016/679 of the European Parliament
and of the Council of 27 April 2016 on the protection of
natural persons with regard to the processing of personal
data and on the free movement of such data, and
repealing Directive 95/46/EC; the UK Data Protection Act
2018; any other law or regulation relating to the
Processing of Personal Data, to which Brainomix is subject
at the relevant time;

a Data Protection Officer a person designated as such by
either party in accordance with the requirements of the
Data Protection Legislation;

a Data Subject has the meaning given to that expression
in the Data Protection Legislation;

the European Union means the member states of the
European Union and, for these purposes the UK will be
deemed to be in the European Union, even though the UK
may have ceased to be a member state of the European
Union;

the Hospital Personal Data means any Personal Data
which Brainomix Processes for the Hospital from time to
time pursuant to the Licence Agreement;

Personal Data has the meaning given to that expression
in the Data Protection Legislation;

a Personal Data Breach has the meaning given to that
expression in the Data Protection Legislation;

Brainomix Limited
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PODMIENKY SPRACOVAVANIA UDAIOV
(priloha &. 3 Licenénej zmluvy)

Tieto podmienky doplfiaju Licenén zmluvu (. Licenéna zmiuva®)
a uplatiiuju sa, ak v priebehu poskytovania akychkolvek slulieb
Nemocnici spoloénost Brainomix spracovdva akékolvek osobné
udaje pre Nemocnicu.

1; Vyklad pojmov

1. Pojmy, ktoré su definované v Licenénej zmluve maji pri
pouliti vtychto podmienkach rovnaky vyznam, pokial
neboli tymito podmienkami pozmenené, v takom pripade
sa bude uplatiovat ta definicia, ktord je uvedend v tychto
podmienkach. Okrem toho su wyznamy nasledovnych
pojmov stanovené takto:

Zamestnanci spolofnosti Brainomix si zamestnanci,
persondl, pracovnici, zmluvny persondl a vedici
pracovnici spoloénosti Brainomix ;

Suhlas znamend suhlas, povolenie, dohodu alebo
schvdlenie, ktoré spifa potiadavky na suhlas s pravnymi
predpismi na ochranu esobnych udajov;

Prevddzkovatel md vyznam dany pojmom w pravnych
predpisoch na ochranu osobnych ddajov;

Posudenie vplyvu na ochranu Gdajov ma vyznam dany
pojmom v pravnych predpisoch na ochranu oscbnych
udajov;

Privne predpisy na ochranu osobnych Gdajov s0, pokym
sa uplatAuju vSpojenom krdfovstve, Nariadenie [EU)
2016/679 Eurdpskeho parlamentu aRady zdfa
27.4.2016 o ochrane fyzickych oséb wvzhfadom na
spracovivanie osobnych uUdajov aovolnom pohybe
takychto Gdajov, a o zrudeni smernice 95/46/EC; zikon
Spojeného Krilovstva o achrane osobnych Gdajov 2018;
akykolvek iny zdkon alebo nariadenie o spracovani
oscbnych Gdajov, ktorym spoleénost Brainomix podlieha
v prisludnom &ase;

Zodpovednd osoba je osoba takto uréend akoukolvek
stranou v sulade s poliadavkami pravnych predpisov na
ochranu osobnych Gdajov;

Dotknutd osoba md vyznam dany pojmom v pravnych
predpisoch na ochranu osobnych ddajov;

Eurépska Unia znamend &lenské $taty Eurdpskej Unie a
pre tieto Gtely sa bude Spojené krilovstvo povaloval za
¢lena Eurdpske| Unie, aj napriek tomu, Ze ut nemusi byf
tlenom Eurdpske] Unie;

Osobné udaje Nemocnice su akékolvek osobné ddaje,
ktoré spoloénost Brainomix z Zasu na &as spracoviva pre
Nemocnicu podla Licenénej zmluvy;

Osobné udaje maju vyznam dany pojmom v priavnych
predpisoch na ochranu osobnych Gdajov;

Porudenie achrany osobnych tdajov maju vyznam dany
pojmom v pridvnych predpisoch na ochranu osobnych
udajov;
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to Process has the meaning given to that expression in the
Data Protection Legislation;

a Processor has the meaning given to that expression in

2 Representative a person designated as such by the
Hospital in accordance with the requirements of the Data
Protection Legislation;

a Subprocessor a person engaged by Brainomix
(except a member of Brainomix’s Persannel} to Process
any of the Hospital Personal Data.

The subject matter and duration of the Processing, the
nature and purpose of the Processing, the types of
Personal Data Processed and the categories of Data
Subjects are as follows:

Subject Matter of the Persanal Data included
Processing in the Hospital Data.
Duration of the Duration of the Licence
Processing Agreement.

Nature and Purpose of
the Processing

In order to provide
maintenance services
under the Licence
Agreement to the
Hospital,

Types of Personal Data
Processed

Patient imaging data
from modalities (CT and
MRI) and/or PACS
systems, and associated
metadata as stored in
DICOM fields, including
but not limited to: name,
date of birth, ID number,
sex.

Names, email addresses,

phone numbers of
Hospital staff and
physicians.
Categories of Data Hospital patients, staff
Subjects and physicians .

The parties acknowledge that, for the purposes of the
Data Protection Legislation, Brainomix will be the
Hospital's Processor and the Hospital will be the
Controller,

The Hospital will comply with all the duties and obligations
imposed from time to time on Controllers by the Data
Protection Legislation and, without prejudice to the
foregoing, the Hospital will:

4.1 establish and document the legal basis on which the
Hospital Processes any and all of the Hospital
Personal Data;

4.2 provide Data Subjects with all information necessary
to, and obtain any and all Consents from Data
Subjects necessary to, allow the Hospital to: Process
their Personal Data; transfer their Personal Data to
Brainomix; and have Brainomix Process their
Personal Data in accordance with these Terms,
including (without limitation) any autemated
decision making or profiling carried out by Brainomix
on the Hespital's instructions or at the Hospital's
request;
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Spracovivat ma vyznam dany pojmom v pravnych
predpisoch na ochranu osobnych tdajov;

Spracovatel md wvyznam dany pojmom v privnych
predpisoch na ochranu osobnych udajov;

Zdstupca osoba takto uréend akoukolvek stranou v sulade
s potiadavkami pravnych predpisov na ochranu asobnych
udajov;

Subdoddvatel osoba poverena spoloénostou Brainomix
(okrem ¢lena persondlu  spolognosti Brainomix) na
spracovdvanie akychkofvek osobnych Gdajov Nemocnice.

Predmet adoba trvania spracovania, povaha a Gdel
spracovania, typy spracovdvanych osobnych ddajov
2 kategdrie dotknutych osdb su:

Predmet spracovania

Osobné udaje zahrnuté
v udajoch Nemocnice.

Doba spracovania

Trvanie Licenénej
rmiluvy.

Povaha a el
spracovania

Za ulelom poskytovania
slutieb Gdriby
Nemocnici padfa
Licenénej zmluvy.

Typy spracovanych
osobnych Gdajov

Zobrarovanie
pacientovych udajov z
modalit (CT a MRI)
afalebo systémov PACS,
a suvisiace metadita
ulotené v poliach
DICOM, vritane: mena,
datumu narodenia,
rodného disla a pohlavia,
Mena a e-mailové
adresy a telefénne éisla
persondlu Nemocnice a
lekarov.

Kategdrie dotknutych

oséb

Pacienti, persondl
2 lekdri Nemocnice .

Strany potvrdzuju, fe spolotnost Brainomix bude pre
utely pravnych predpisov na ochranu osobnych Gdajov
spracovatelom Nemocnice a Nemocnica bude
previddikovatelom.

Nemocnica bude dodriiavatl vietky ulohy a povinnosti
ulolené z Lasu na &as prevddzkovatefom podfa pravnych
predpisov na ochranu udajov a bez toho, aby bolo
dotknuté vyidie uvedené, Nemocnica:

4.1 stanovi a zdokumentuje pravny ziklad, na ktorom
Nemocnica spracovdva akékolvek osobné udaje
Nemocnice;

4.2 poskytne dotknutym osobdm vietky informacie
potrebné na ziskanie akychkolfvek suhlasov od
dotknutych oséb potrebnych na to, aby umalnili
Nemocnici: spracovaval ich osobné Gdaje; preniest
svoje udaje do spolofnosti Brainomix; a nechat
spracovaval tieto osobné udaje spolotnosfou
Brainomix v sulade s tymito podmienkami, vratane
akéhokofvek automatizovaného rozhodovania sa
alebo profilevania  wykonaného  spolo¢nostou
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43

4.4

4.5

4.6

4.7

48

Hospital Personal Data, for so long as Brainomix
Processes that Hospital Personal Data, Brainomix
will;

provide Brainomix with details of the legal basis on
which the Hospital Processes any and all of the
Hospital Personal Data and with copies of any
Consent obtained from any Data Subject;

if the legal basis for Pracessing any of the Hospital's
Personal Data is the Data Subject’s Consent, and that
Consent is withdrawn, or if any Data Subject objects
to any Processing of his or her Personal Data carried
out by Brainomix for the Hospital, the Hospital will
immediately give notice of that withdrawal or
objection and of the Hospital Persanal Data affected
to Brainomix. (Brainomix may, without liability, stop
Processing that Hospital Personal Data and, if any of
that Hospital Personal Data is held on Brainomix's
systems, delete it from its systems unless the
Hospital demonstrates that: the Hospital has
another legal basis for Processing that Hospital
Personal Data or compelling legitimate grounds for
its Processing which override the interests, rights
and freedoms of the Data Subject or for the
establishment, exercise or defence of legal claims;
and that Brainomix's continued Processing of that
Hospital Personal Data will be legal.);

provide Brainomix with such instructions regarding
the Processing of the Hospital Personal Data as may
be necessary to allow Brainomix to Process the
Hospital Personal Data in order to provide services
under and in accordance with the Licence Agreement
and not give Brainomix any unlawful instruction.
(The Hospital's initial instructions are set out in the
Schedule to these Terms.);

notinstruct Brainomix to transfer any of the Hospital
Personal Data outside the European Union or ta an
international organisation unless: i) the European
Commission or other competent authority has made
a decision of adequacy; or ii) the Hospital has
provided appropriate safeguards and has provided
Brainomix with details of any safeguards which the
Hospital has implemented to ensure that the
transfer is not in breach of the Data Protection
Legislation;

carry out any Data Protection Impact Assessments
in respect of the Processing of the Hospital Personal
Data necessary to comply with the Data Protection
Legislation; and

provide Brainomix with contact details of the
Hospital’s Data Protection Officer and of any
Representative.

5. Brainomix will, when Processing any of the Hospital

Personal

Data, comply with the Data Protection

Legislation insofar as it specifically imposes duties and
obligations on Processors and, in relation to any of the

43

4.4

45

4.6

4.7

4.8
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Brainomix podfa pokynov Nemocnice alebo na
tiadost Nemocnice

poskytne  spolofnosti  Brainomix podrobnosti
privneho zikladu, na ktorom Nemocnica spracoviva
akékolvek osobné Gdaje Nemacnice a s kopiami
stuhlasu ziskaného od akejkalvek dotknutej osoby;

ak je pravnym zdkladom pre spracovavanie
akychkolvek osobnych (dajov Nemocnice sihlas
dotknutej osoby a tento suthlas je odaty, alebo ak
akdkalvek  dotknutd osoba namieta wvodi
akémukolvek spracovivaniu jeho alebo jej osobnych
udajov spoloénosfou Brainomix pre Nemaocnicu, tak
Nemacnica bezodkladne oznami toto odfatie alebo
nimietku adotknuté osobné udaje Nemocnice
spolofnosti  Brainomix. (Brainomix mble bez
vystaveniu sa zodpovednosti zastavif spracovdvanie
osobnych ddajov Nemocnice a ak sa niektoré 2
tychto osobnych Gdajov Nemocnice nachddzaju v
systémoch spolo€nosti Brainomix, tak ich Nemocnica
odstrdni zo svojich systémov, pokial sa nepreukale,
Ie: Nemocnica md iny prdvny zdklad na
spracovivanie  takychto osobnych udajov
Nemocnice alebo presved&ivé legitimne dévody na
ich spracovdvanie, ktoré prevyluji zdujmy, prava a
slobody dotknutej osoby alebo na wytvorenie, vykon
alebo obhajobu prdvnych ndrokov; a le pokralujlce
spracovidvanie osobnych udajov Nemocnice bude
zdkonné)

poskytne spolo¢nosti  Brainomix také pokyny
tykajoce sa spracovdvania osobnych (dajov
Nemocnice, ktoré mdlu byt potrebné na to, aby
spoloénost Brainomix mohla spracovdval osobné
ddaje Nemocnice s ciefom poskytovat sluiby podfa
mluvy a v sulade s Licenénou zmluvou 3 neddvat
spolognasti Brainomix ladne protipravne pokyny.
(potiatoéné pokyny Nemocnice su uvedené
vharmonograme tychto podmienok.);

nedd pokyn spolofnosti Brainomix, aby preniesla
akékolvek osobné Udaje Nemocnice mimo Eurdpskej
Unie alebo do medzindrodnej organizdcie, pokial: i)
Eurdpska komisia alebo iny prisluiny orgdn
nerozhodol o adekvatnosti; alebo ii) Nemocnica
neposkytla primerané ziruky a2 neposkytla
spoloénosti Brainomix podrobnosti o vietkych
zdrukdch, ktoré Nemocnica implementovala, aby
zabezpetila, fe prenos nie je v rozpore s pravaymi
predpismi o ochrane udajov;

vykond akékolvek posudenia vplyvu na ochranu
udajov pokial ide o spracovavanie osobnych Gdajov
Nemocnice, ktoré sd potrebné na dodrianie
privnych predpisov na echranu Gdajov; a

poskytne spolofnosti Brainomix kontaktné udaje
zodpovednej osoby Nemocnice a akéhokolvek
zdstupcu.

Spolotnost Brainomix bude pri spracovavani akychkolvek
osobnych ddajov Nemocnice avo vifahu k akymkolvek
asobnym udajom Nemocnice dodrtiaval pravne predpisy
na ochranu uddajov, ktoré konkrétne ukladaju dlohy a
povinnosti spracovatelom a do doby pokial bude



{) BRAINOMIX

5.1

5.2

53

5.4

55

Process the Hospital Personal Data only in
accordance with the Hospital's reasonable and
lawful instructions given in writing to Brainomix
from time to time, incduding with regard to
transfers of the Hospital Personal Data outside the
European Union or to an international organisation,
unless Brainomix is required to transfer the Hospital
Personal Data by any law to which the Brainomix is
subject. In that case, Brainomix will inform the
Hospital of that legal requirement before
transferring the relevant Hospital Personal Data
outside the European Union or to an international
organisation, unless any law to which Brainomix is
subject prohibits Brainomix from providing that
information. (The Hospital's instructions to
Brainomix will be reasonable only if they are
necessary to allow the Hospital to comply with its
obligations to Data Subjects under the Data
Protection Legislation.);

taking into account: the state of the art; the costs of
implementation; the nature, scope, context and
purposes of the Processing; the risk of varying
likelihood and severity for the rights and freedoms
of Data Subjects; and the risks presented by
Processing (in particular from accidental or
unlawful destruction, loss, alteration, unauthorised
disclosure of, or access to the Hospital Personal
Data), take appropriate  technical  and
organisational measures to ensure a level of
security for the Hospital Personal Data appropriate
to the risk, including (where appropriate): the
pseudonymisation and encryption of the Hospital
Personal Data; the ability to ensure the ongoing
confidentiality, integrity, availability and resilience
of the systems used to Process the Hospital
Personal Data; the ability to restore the availability
and access to the Hospital Personal Data in a timely
manner in the event of a physical or technical
incident; and a process for regularly testing,
assessing and evaluating the effectiveness of
technical and organisational measures for ensuring
the security of the Processing of the Hospital
Personal Data;

take reasonable steps to ensure that any of
Brainomix’s Personnel authorised by Brainomix to
Process any of the Hospital Personal Data has
committed him or herself to keep that Hospital
Personal Data (except in relation to any Hospital
Personal Data which are in the public domain)
confidential or is under an appropriate statutory
obligation of confidentiality;

take reasonable steps to ensure that any individual
acting under Brainomix’s authority and who has
access to any of the Hospital Personal Data does not
Process them except on instructions from the
Hospital, unless he or she is required to do so by the
law applicable to Brainomix;

notify the Hospital of any Personal Data Breach
affecting the Hospital Personal Data without undue
delay after Brainomix becomes aware of it;

51

52

53

5.4

5.5
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spoloénost Brainomix spracovivat osobné Udaje
Nemocnice, tak bude spolotnost Brainomix:

spracovaval osobné Jdaje Nemocnice iba vsulade
s primeranymi a zdkonnymi pokynmi Nemocnice, ktoré su
zéasu na tas dané spolofnosti Brainomix pisomne, a
s prenosom osobnych udajov Nemocnice mimo Eurdpske)j
Unie alebo do medzindrodnej organizdcie, pokial sa
nevyladuje, aby spolofnost Brainomix preniesla osobné
udaje Nemocnice podla zdkona, ktorému podlieha.
Vtakomto pripade spolofnost Brainomix informuje
Nemocnicu o takejto privne] poliadavke, ato pred
prenosom prisluinych osobnych Gdajov Nemacnice mimo
Eurdpskej Unie alebo do medzindrodnej organizcie,
pokial zdkon, ktorému spolofnost Brainomix podlieha,
nezakazuje spolofnosti Brainomix takéto informacie
poskytnuf. (Pokyny Nemocnice spolognosti Braincmix
budd primerané len vtedy, ak sU potrebné na to, aby si
spolotnost Brainomix mohla plnif svoje povinnosti vodi
dotknutym osobam podla pravnych predpisov na ochranu
osobnych udajov.);

beric do dvahy: aktudlny stav technického rozvoja;
naklady na implementdciu; povahu, rozsah, kontext
a utely spracovdvania; riziko rdzne) pravdepodobnasti
a zdvalnost priv aslobdd dotknutych oséb; arizika
predstavované spracovdvanim (najma pri nahodnom
alebo  nezdkonnom  znieni, strate, zmene,
neoprdvnenom  2verejneni  alebo  spristupneni
osobnych Udajov  Nemocnice), prijimal  vhodné
technické a organizalné opatrenia na zabezpelenie
urovne bezpefnosti osobnych udajov Nemocnice,
ktoré su  primerané riziku vrdtane (pripadne):
pseudonymizdcie 3 3ifrovania osobnych Gdajov
Nemocnice; schopnosti zabezpetit trvald miganlivost,
integritu, dostupnost a  odolnost  systémov
poulivanych na spracovavanie osobnych GOdajov
Nemacnice; schopnosti obnovif dostupnost a pristup k
osobnym Gdajom Nemocnice véas v pripade fyzickej
alebo technickej udalosti; a procesu pravidelného
testovania, posudenia a hodnotenia  GOginnosti
technickych a organizaénych opatreni na zabezpecenie
bezpelnosti  spracovavania  osobnych  udajov
Nemocnice;

podnikne primerané kroky, aby zaberpedila, le
ktokolvek zo zamestnancov spoloénosti Brainomix
opravneny spoloénosfou Brainomix  spracovival
akékolvek osobné udaje Nemocnice sa zaviale, ke
zachovd o takychto osobnych udajoch Nemocnice (s
vynimkou vo vzfahu k akymkofvek osobnym udajom
Nemocnice, které so verejné) miéanlivost alebo ma
tdkonnu povinnost zachovavat mitanlivost;

podnikne primerané kroky na zabezpeéenie toho, aby
kaldy jednotlivec, ktory pdsobi pod vedenim
spolodnosti Brainomix a ktory ma pristup k akymkolvek
osobnym udajom Nemocnice, ich nespracuje, s
vynimkou pokynov Nemocnice, pokiafl to nie je povinny
urobif podfa zdkona platného pre  spoloénost
Brainomix ;

omndmi Nemocnio akékolfvek parudenie osobnych
udajov, ktoré by malo wplyv na osobné uadaje
Nemocnice okamlite po tom, ako o nich spoloénost
Brainomix nadobudne vedomost;
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5.6 not transfer any of the Hospital Personal Data
outside the European Union or to an international
organisation unless: i) the European Commission or
other competent authority has made a decision of
adequacy; or ii) the Hospital or Brainomix provides
appropriate safeguards;

5.7 keep records of its Processing of the Hospital
Personal Data including: the Hospital's name and
contact details; the name and contact details of the
Hospital's and Brainomix's respective Data
Protection Officers (if any); the name and contact
details of the Hospital's Representative (if any); the
categories of Processing of the Hospital Personal
Data; details of transfers of any of the Hospital
Personal Data outside the European Union or to an
international  organisation  (including, where
applicable, the documentation of suitable
safeguards taken by Brainomix); and a general
description of the technical and organisational
security measures taken by Brainomix. If requested
by the Hospital, Brainomix will make that
information available to the Hospital to help
demonstrate Brainomix’s compliance with its
obligations under this clause 5;
taking into account the nature of the Processing of
the Hospital Personal Data carried out by Brainomix

5.8  and the information available to Brainomix, insofar
as is reasonably possible, Brainomix will, if
requested by the Hospital, assist the Hospital with
compliance with the Hospital's obligations in
relation to data security, the notification of
Personal Data Breaches to the data protection
supervisory authority and (where required by the
Data Protection Legislation) Data Subjects, carrying
out Data Protection Impact Assessments and the
Hospital's obligations to respond to requests for
exercising Data Subject’s rights such as the right to
information and access to, and the rectification and
erasure of, their Personal Data which is included in
the Hospital Personal Data;

59 allow the Hospital (or a person appointed by the
Haspital) to audit and inspect Brainomix's
Processing of the Hospital Personal Data, provided
any such audit or inspection is carried out during
Brainomix’s narmal working hours and on not less
than 7 days’ advance written notice; and

5.10 if requested by the Hospital, delete or provide the
Hospital Personal Data to the Hospital on the
termination of this Agreement (however it
happens) and delete all copies of the Hospital
Personal Data except any copy which Brainomix
needs to retain for legal purposes.

The Hospital consents to Brainomix using Subprocessors in
order to provide services to the Hospital under the
Contract. Brainomix will notify the Hospital at least 7 days
in advance of its intention to appoint any additional or
replacement Subprocessor.
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5.6 neprenesie ladne osobné ddaje Nemocnice mimo

5.7

5.8

58

Eurdpskej Unie alebo do medzinarodnej organizicie,
pokial: i) Eurdépska komisia alebo iny prisludny orgdn
nerozhodne o vhodnosti; alebo ii) Nemocnica alebo
spolofnost Brainomix neposkytne vhodné zdruky;

eviduje 2aznamy o spracovdvani osobnych dajov
Nemocnice, vrdtane: mena akontaktnych Udajov
Nemocnice; mena akontaktnych ddajov prisludne]
zodpovednej osoby Nemocnice a spolodnosti Brainomix
(ak existuje); mena akontaktnych uGdajov zdstupcu
Nemaocnice  (pripadne); kategdrie  spracovivania
osobnych udajov Nemocnice; podrobnosti prenosu
akychkofvek osobnych Gdajov Nemocnice mimo
Eurépskej Unie alebo do medzindrodnej organizicie
vritane pripadnej dokumenticie vhodnych ziruk
prijatych  spoloénostou PBrainomix); a vieobecného
popisu technickych aorganizaénych opatreni prijatych
spoloénosfou Brainomix. Ak si to Nemocnica vyliada, tak
spolofnost Brainomix tieto informdcie Nemocnici
spristupni, aby pomohla preukdzat spolognosti
Brainomix sulad s jej povinnostami podfa tohto dldnku S;

beric do uvahy povahu spracovavania osobnych udajov
Nemocnice wykondvanych spolonosfou Brainomix a
informdcil, ktoré ma spoloZnost Brainomix k dispozicii,
tak spolofnost Brainomix, pokial to bude primerane
moiné apokial si to wyliada Nemocnica, pomdle
Nemaocnici pri plneni povinnosti Nemocnice vo vzfahu k
bezpeénosti Gdajov, pri ozndmeni o poruleni osobnych
udajov orgdnu dohfadu nad cchranou Udajov a (ak si to
vyladuju pravne predpisy na ochranu Gdajov) dotknutym
osobdm, vykondvani posiideni vplyvu na ochranu Gdajov
a povinnosti Nemocnice reagovanim na ladosti na
uplatnenie priv dotknutej osoby, ako s privo na
informdcie apristup, a s Upravou awvymazanim ich
osobnych udajov, ktoré su zahrnuté v osobnych tdajoch
Nemocnice;

umoini  Nemocnici  (3alebo  osobe  ustanovenej
Nemocnicou) vykondval audit a kontrolovat
spracovdvanie osobnych udajov Nemocnice spoloénosfou
Brainomix, 2a predpokladu, le takéto audity alebo
kontroly vykond podas beinej pracovnej doby spolofnosti
Brainomix a na rdklade plsomného ozndmenia, ktoré zadle
aspoh 7 dni vopred; a

5.10 wvymale alebo poskytne osobné udaje Nemocnice pri

ukonteni tejto rmluvy (akymkolvek spbsobom to
nastane), ak si to vytiada Nemocnica, a vymale vietky
kopie osobnych Udajov Nemocnice okrem akejkolvek
képie, ktory spoloinosf Brainomix potrebuje na
uchovanie pre privne Géely.

Nemocnica suhlasi s poulitim subdoddvatefa spolognosiou
Brainomix s ciefom poskytnit slulby Nemocnici na zdklade
Zmluvy. Spoloénost Brainomix upovedomi Nemocnicu aspod 7
dni vopred o svojom zamere vymencval akéhokelvek daldieho
alebo nahradného subdodévatela.
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Brainomix will indemnify the Hospital and will keep the
Hospital indemnified against all and any fines and penalties
incurred by the Hospital and against any and all costs,
expenses, damages, losses and liabilities awarded against or
incurred by the Hospital but only as the direct result of
Brainomix’s Processing any of the Hospital Personal Data
where it has not complied with the duties and obligations
specifically imposed on Processors by the Data Protection
Legislation or where Brainomix has Processed any of the
Hospital Data outside or contrary to the Hospital's lawful and
reasonable instructions. The Hospital will use all reasonable
endeavours to mitigate any and all fines, penalties, costs,
expenses, damages, losses and liabilities expenses and
liabilities imposed on or awarded against or incurred by the
Hospital. Brainomix's liability under this indemnity is subject
to the disclaimers, limitations on liability and exclusions of
liability set out in the Contract.

The Hospital will indemnify Brainomix and will keep
Brainomix indemnified against all and any and all fines and
penalties incurred by Brainomix and against any and all
costs, expenses, damages and liabilities awarded against or
incurred by Brainomix as a result of any Processing of any of
the Hospital Personal Data in breach of the Data Protection
Legislation, except to the extent that any such fine, penalty,
costs, expenses, damages or liability is the direct result of
Brainomix not having complied with the duties and
obligations specifically imposed on Processors by the Data
Protection Legislation or Brainomix having Processed any of
the Hospital Data outside or contrary to the Hospital's lawful
and reasonable instructions. Brainomix will use all
reasonable endeavours to mitigate any and all fines,
penalties, costs, expenses, damages, losses and liabilities
imposed on or awarded against or incurred by Brainomix.

The indemnities in clauses 7 and 8 of these Terms will survive
the termination of the Licence Agreement and continue in
force for the period of six (6) years.

The provisions in these Terms are in addition to, and do not
relieve, remove or replace, either party's obligations under
the Data Protection Legislation.

These Terms, and any dispute relating to it, including its
formation, are governed by, and to be construed in
accordance with, the laws of Slovak. The parties agree to
submit to the exclusive jurisdiction of the Slovak Courts. .
This Terms are concluded in Slovak and English language
version. In case of any discrepancy between the twoversions
the Slovak version shall prevail.
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Spolofnost Brainomix odikodni Nemocnicu a poskytne
Nemocnici ndhradu 3kody 23 vietky aakékolvek sankcie
spdsobené Nemocnicou a vodi akykolvek ndkladom, vydavkom,
tkoddm a zdvizkom udelenym alebo sposobenym Nemocnici,
ale iba v pripade, le je to pnamym ndsledkom spracovivania
osobnych udajov Nemocnice spoloénosfou Brainomix, kde
nesplnila dlohy a povinnosti vyslovne ulotené spracovatelfom
podrla pravaych predpisov na ochranu osobnych Gdajov, alebo
ak spolotnos{ Brainomix spracovdvala akékolvek udaje
Nemocnice mimo alebo v rozpore so 2dkonnymi a primeranymi
pokynmi Nemocnice. Nemocnica vynaloli vietko primerané
Usilie na zmiernenie akychkelvek sankcii, ndkladov, vydavkov,
$kdd, strdt, ndkladov ra rdvazky alebo zdvirkov ulolenych
alebo wudelenych, & spdsobenych zo strany Nemocnice.
Zévazok spolodnosti Brainomix v rdmei tejto ndhrady podlieha
odvolaniam, obmedzeniam zodpovednosti  a vyluleniam
zodpovednosti stanovenymi touto zmluvou.

Nemocnica odikodni Brainomix a poskytne spoloénosti
Brainomix ndhradu 3kody za vietky pokuty, ktoré vznikli zo
strany spoloénosti Brainomix a za vietky ndklady, wydavky,
tkody a zdvazky udelené voli alebo veniknuté spoloénosti
Brainomix v dbsledku akéhokolvek Spracovania akychkolvek
osobnych udajov Nemocnice v rozpore § pravnymi predpismio
ochrane osobnych idajov, s vynimkou pripadov, ked akakolvek
takdto sankcia, ndklad, vydavok, ikoda alebo zdvazok je
priamym désledkom toho, Ze si spolo&nosl Brainomix nespinila
alebo v rozpore so zdkonnymi a primeranymi pokynmi
Nemacnice. Spolotnost Brainomix vynalodl wietko Usilie na
rmiernenie vietkych pokdt, sankcii, ndkladov, vydavkov, dkid,
strdt a zdvazkov ulokenych alebo udelenych spolofnosti
Brainomix alebo vzniknutych zo strany spoloénasti Brainomix.
povinnasti vyslovne ulotené spracovatelom pravaymi

QOdikodnenie v éldnku 7 3 8 tychto Podmienok bude pokragovat
aj po ukonteni Licentnej emluvy a zostane v platnosti po dobu
Siestich (6) rokov.

Ustanavenia v tychto Podmicenkach su dodatoéné a nezbavuju,
neodstrafujo ani nenahrddzaju povinnosti akejkolvek strany
podfa pravnych predpisov na ochranu asobnych Gdajov.

Tieto Podmienky a akykolvek suvisiaci spor, vratane jeho vzniku,
sa riadi a vykladd v sulade so zakonmi v Slovenskej republike.
Strany suhlasia stym, le sa podriadia vylulne jurisdikcii
slovenskych sudov. Tieto Podmienky su uzatvorené v slovenskej
a anglickej jazykove) verzii. V pripade akychkofvek rozdielov
medzi oboma verziami je rozhodujuce siovenské znenie,



